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Eletta Explore

1 OPIS KOMPONENT

1.1 Opis naprave

A1. Pokrov posode za zrna s tesnilom
A2. Vratca lijaka za mleto kavo
A3. Prostor za skodelice
A4. Krmilna plošča
A5. Vratca spojnika vrča za mleko/dulec za vodo
A6. Dulec za kavo, nastavljiv po višini
A7. Sklop posode za zbiranje kapljevine
A8. Sklop rezervoarja za vodo
A9. Napajalni kabel
A10. Tipka : za vklop in izklop aparata (stand-by) 

A2

A1

A5

A4

A6

A7 A8

A9

A3

A10
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A16. Pokrov rezervoarja vode
A17. Rezervoar za vodo
A18. Pladenj za zbiranje kapljevine
A19. Posoda za kavne usedline
A20. Pladenj za skodelice
A21. Rešetka pladnja 
A22. Posoda za zbiranje kapljevine
A23. Prostor za travel mug
A24. Sestav lopute prostora za travel 

mug
A25. Rešetka lopute
A26. Nosilec rešetke lopute
A27. Indikator nivoja vode v posoda 

za zbiranje kapljevine

A1

A11

A13 A12

A11. Posoda za zrna
A12. Gumb za reguliranje kavnega mlinčka
A13. Lijak za mleto kavo
A14. Vratca za dostop do enote poparnika 

(dostopen po odstranitvi rezervoarja za 
vodo) 

A15. Odstranljiv poparnik 

A14

A15

A16
A17

A27

A25
A24

A26

A18

A19

A20

A23

A21

A22
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B1. Meni napitkov "Hot" (topli) 
B2. Meni napitkov "Cold" (hladni) 
B3. Meni napitkov "To go" (za na pot) 
B4. Meni napitkov "Favourites" (priljubljeni) 

Explorer 1

Espresso Cappuccino Cold Brew

B3 B4

B2 B1

C1. Meni za nastavitve naprave 
C2. Pijače, ki jih je mogoče izbrati* 

(neposredna izbira) 
C3. Če si želite ogledati in morda 

prilagoditi nastavitve pijače
C4. Prilagodljivi profili 
C5. Tehnologija Bean Adapt **  

 (aktivirajte v aplikaciji) 

D1. Signalna lučka izčrpanega filtra
D2. Indikator za odstranjevanje vodnega 

kamna
D3. Signalna lučka zahtevano čiščenje vrča 

za mleko (Clean) 
D4. Signalna lučka aktivnega varčevanja 

z energijo
SIGNALNE LUČKE ZA STANJE POVEZAVE **:
D5. Signalna lučka za nedosegljiv oblak
D6. Naprava je pripravljena za prvo povezavo
D7. Signalna lučka aktivne WiFi
D8. Signalna lučka odsotnosti omrežja

 (**) 

1.2 Opis plošče in domače strani

C2

C1

C3

C4

C5

D1

D8
D7
D6
D5

D2D3D4

 (*)  Drugačen tip in število napitkov in pripomočkov glede na model
 (**) Samo model s povezavo
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E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

E8

V PAKETU PRIPOMOČKOV

E1. Dulec za vročo vodo
E2. Merica za predhodno mleto kavo 

E3. Posoda za ledene kocke

E4. Reaktivni trak "Total hardness test"
E5. Filter za mehčanje vode

E6. Čopič za čiščenje

E7. Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna
Z USTREZNIM PAKETOM

E8. Travel mug
E9. Vrč za kavo
E10. Vrč za mleko

 (*)  Drugačen tip in število napitkov in pripomočkov glede na model

1.3 Opis opreme*

E9

E10
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F1. Gumb za nastavitev / čiščenje pene (Clean) 

F2. Pokrov vrča za mleko

F3. Dulec za LatteCrema (nastavljiv po višini) 

F4. Podaljšek dulca za mleko (samo na LatteCrema Hot) 

F5. Posoda za mleko

F6. Cevka za zajem mleka

F7. Spojnik-priključek vrča za mleko (odstranljiv za čiščenje) 

1.4 Opis vrča za mleko

F1

F2

F3

F4

F7

F6

F5
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2 PRVA UPORABA NAPRAVE u

Opomba:
• Morebitne sledi kave v mlinčku so posledica poskusnih nastavljanj 

naprave pred dajanjem v prodajo in dokazujejo našo natančno 
skrb za izdelek.

• Ob prvi uporabi sperite vse odstranljive dodatke z vročo vodo (vrči 
za mleko, travel mug, vrč za kavo, rezervoar za vodo), ki so name-
njeni stiku z vodo ali mlekom. Vrč za mleko je priporočljivo oprati 
v pomivalnem stroju.

2.1 Postopek prvega zagona

Kaj potrebujete:

Svežo pitno vodo

Dulec za vodo

Vaša najljubša kava v zrnju

Posoda
(naj ima vsaj 0,4 l prostornine) 

1. Napajalni kabel priključite v električno omrežje (sl. 1).
2. Pritiskajte „Naprej“, dokler se ne prikaže želeni jezik: nato pritisnite 

zastavico jezika in potrdite izbiro s pritiskom „Narejeno“ (sl. 2);
Nato sledite navodilom na zaslonu same naprave:
3. Odstranite rezervoar za vodo (A8) (sl. 3).
4. Napolnite s svežo pitno vodo do ravni MAKS (sl. 4) in rezervoar za 

vodo ponovno vstavite v napravo. Pritisnite »Naprej«.

1

2

Naprej Narejeno

3
MAX

4

POGLEJTE VIDEO 

 

https://youtu.be/dPnAi642yUI?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=12
https://youtu.be/dPnAi642yUI?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=12
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5. Napolnite posodo za kavo 
v zrnih (sl. 5): pritisnite 
»Naprej«.

6. Iz škatle s pripomočki izvle-
cite dulec za vročo vodo (E1).

7. Dvignite vratca za dostop 
do priključka vrča za mleko/
dulca za kavo (A5) (sl. 6) in 
postavite pod dulce posodo, 
s prostornino vsaj 400  ml 
(sl. 7).

8. Pritisnite “Ok”, da napolnite 
tokokrog za vodo: naprava 
toči vodo iz dulca za vročo 
vodo (sl. 8). Točenje se pre-
kine avtomatsko.

5 6

7 8

9. Po točenju naprava začne segrevanje z izpiranjem z vročo vodo iz 
dulca za kavo (A6) (sl. 9).

Po končanem segrevanju aparat ponudi vadnico o uporabi aparata.

Opomba: 
• Ob prvi uporabi je vodni tokokrog prazen, zato je naprava lahko 

zelo hrupna: hrup se bo zmanjšal ko se bo tokokrog napolnil.
• Ob prvi uporabi je treba naslednje pijače izločiti brez zaužitja:

 - 5 priprav tople kave;
 - 3 priprava vroče od vode;
 - 3 priprava mleka z vrčem za mleko;
 - 3 priprava napitkov cold brew (če vključeno v model) 

9
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3 KAKO UPORABLJATI NAPRAVO
3.1 Vklop in izklop 

3.1.1 Vklop u
Opomba: 
Ob vsakem vklopu naprava za točenje na ustrezni temperaturi, avto-
matsko izvede postopek pred ogrevanja in izpiranja, ki ga ne smete 
prekiniti. Naprava je pripravljena za uporabo šele, ko se izvedejo ti 
postopki.

Prepričajte se, da naprava ni v omrežju (sl. 1).
1. Za vklop naprave pritisnite tipko  (A10) (sl. 10): naprava se 

vklopi.
2. Ko je segrevanje zaključeno, se začne faza izpiranja s toplo vodo, ki 

prihaja iz dulca za kavo (A6); tako naprava poleg ogrevanja kotla 
spušča toplo vodo v notranje cevi, da se tudi te segrejejo.

3.1.2 Izklop
Ob vsakem izklopu naprava izvede avtomatsko izpiranje, če je bila prip-
ravljena kava.
1. Za izklop naprave pritisnite tipko  (A10) (sl. 10).
2. Če je predvideno, naprava izvede izpiranje iz izliva napitkov (A6) z 

vročo vodo in se nato izklopi (stanje pripravljenosti).
Pozor! 
• Nikoli ne izvlecite vtiča, ko je naprava vklopljena.

Opomba: 
• Ob vsakem izklopu naprava izvede avtomatsko izpiranje, če je bila 

pripravljena kava.
• Če aparata ne uporabljate dalj časa, ga izklopite iz električnega 

omrežja.

3.1.3 Izklop za daljša obdobja
Če naprave ne nameravate uporabljati več kot 3 dni, uporabite funkcijo 
"8.14 Izprazni tokokrog". Če naprave ne boste uporabljali nekaj dni, po-
stopajte, kot sledi:
1. Izklopite napravo s pritiskom tipke  (A10) (sl. 10). 
2. Izvlecite, izpraznite in očistite rezervoar za vodo (A8).
3. Izvlecite, izpraznite in očistite pladenj za kapljevine (A7) in posodo 

za usedline (A19) (sl. 11);
4. Izvlecite napajalni kabel (A9) iz vtičnice.

Opomba:
Ko aparat ponovno vklopite po 3 ali več dneh neuporabe, iztočite nas-
lednje napitke, vendar jih ne zaužijte: vročo vodo, paro, vročo kavo in 
hladno ekstrakcijsko pijačo Cold Brew (če je vključena v model).

10

11



14

3.2 Domača stran in plošča

3.2.1 Uvod v domačo stran
Ta zaslon je zasnovan tako, da zagotavlja vse informacije, ki jih potrebuje-
te za optimalno uporabo naprave. 
Spretno krmarjenje po tej veliki ponudbi napitkov in informacij je ključ-
nega pomena, zato smo dodali nekaj funkcij, ki vam bodo v veliko pomoč.

3.2.1.1 Navigacija po valju z napitki
Ko vklopite napravo, boste na sredini domače strani našli ikone določenih 
napitkov, z vodoravnim drsenjem pa lahko raziščete celotno ponudbo v 
svoji napravi.
Pod vsakim napitkom pritisnite simbol  (C3) za prikaz in morebitno 
prilagajanje nastavitev napitka. Več o tem v poglavju "4 Napitki".

Explorer 1

Espresso Cappuccino Cold Brew

(**)

3.2.1.2 Nastavitve, obvestila in signalne lučke za delovanje
V zgornjem levem delu zaslona so poleg ikone za dostop do menija z 
nastavitvami prikazane nekatere koristne informacije za vsakodnevno 
uporabo vaše naprave  (C1):
• Signalna lučka  (D1) opozarja, da je treba zamenjati ali odstraniti 

filter za mehčanje vode (E5) (glejte odstavek "9.6.4.2 Zamenjava 
filtra za vodo" ali "9.6.4.3 Odstranitev filtra za vodo").

• Signalna lučka  (D2) opozarja, da je treba odstraniti vodni 
kamen (glejte odstavek "8.2 Odstranjevanje vodnega kamna").

• Signalna lučka  (D3) opozarja, da je treba zagnati funkcijo za či-
ščenje vrča za mleko (glejte odstavek "9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko 
po vsaki uporabi").

• Signalna lučka  (D4) opozarja, da je aktivna funkcija za varčeva-
nje z energijo (glejte odstavek "8.10 Splošno").
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• Simbol  na ikoni  (C1) javlja alarm, povezan z vzdrževanjem 
naprave (odstranjevanje vodnega kamna, zamenjava/odstranjeva-
nje vodnega filtra), ki se lahko izvede iz nastavitvenega menija.

SIGNALNE LUČKE ZA STANJE POVEZAVE **:
Pri modelih s povezljivostjo se prikaže signalna lučka stanja povezave.  
Glejte odstavek "8.3 Povezljivost **") za vklop ali izklop funkcije. 

Signalna lučka na domači 
strani

Pomen

 Bela signalna lučka na 
sivi podlagi

Povezljivost omogočena: aparat je 
pripravljen za prvo povezavo

 Bela signalna lučka na 
modri podlagi

Naprava je povezana

 Rdeča signalna lučka 
na modri podlagi

Naprava je povezana z domačim 
omrežjem Wi-Fi, vendar ni omrežja

 Bela signalna lučka na 
sivi podlagi

Oblak je nedosegljiv.

 Brez simbola
Povezava je onemogočena. Za aktivi-
ranje vstopite v meni nastavitev (C1) 

3.2.1.3 Ikona profila
Zgoraj desno je profil, (C4) ki se trenutno uporablja na napravi.
V tej napravi lahko ustvarite več profilov, vsakega s svojo referenčno 
barvo. Barva profila je dodeljena vsem elementom na domači strani, tako 
da vedno veste, v katerem profilu ste. 
Profili omogočajo resnično prilagojeno izkušnjo z napravo. Naprava bo 
nastavitve vsakega uporabnika shranila v njegov profil. Tako lahko napra-
va iz pomnilnika prikliče kar želite, in ti to predlaga kot prvo možnost na 
zaslonu. 
S pritiskom profila na domači strani lahko prikažete vse ustvarjene profile 
in od tam:
• pritisnete drugi profili, da se premaknete na njegovo domačo stran;
• dodate nov profil;
• spreminjate osnovni profil;
• izbrišete obstoječi profil.
Za dodajanje novega profila (na voljo, če največje število ni doseženo):
• na domači strani pritisnite na profil;
• pritisnite „Dodaj“;
• med razpoložljivimi izberite ikono profila in pritisnite „Naprej“,
• med razpoložljivimi izberite barvo in pritisnite „Naprej“;

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=51
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=51
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• s tipkovnico, ki se prikaže na zaslonu, vnesite ime, ki ga želite upo-
rabiti, nato pritisnite "Naprej" in "X", da se vrnete na stran za izbiro 
profila;

• ponovno pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Če želite urediti obstoječi profil:
• na domači strani pritisnite ikono profila zgoraj desno
• izberite profil, ki ga želite spremeniti, in kliknite »Sprem.«
• če želite spremeniti ikono profila, pritisnite „Sprem.“ poleg ikone, ki 

jo uporabljate, in med razpoložljivimi izberite ikono profila
• če želite spremeniti barvo, pritisnite „Sprem.“ poleg uporabljene 

barve in izberite eno med razpoložljivimi
• ponovno pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran
Če želite izbrisati obstoječi profil:
• na domači strani pritisnite ikono profila zgoraj desno;
• izberite profil, ki ga želite spremeniti, in pritisnite »Sprem.«;
• pritisnite »Izbriši«;
• pritisnite »Ok« za potrditev brisanja profila;
• za vrnitev na domačo stran, pritisnite »X« zgoraj desno.

3.2.2 Uvod v krmilno ploščo
Da bi lažje našli svoj najljubši napitek, smo v to napravo vključili tipke, ki 
kot filtri prikazujejo izbor razpoložljivih napitkov. Tako boste lažje poiskali 
Filter Style ali Cappuccino za svoj zajtrk.

3.2.2.1 Meni napitkov "Hot" (topli) 
Tipk (B1) vam bo pokazala vse tople napitke, ki jih vaša naprava lahko 
pripravi (glejte odstavek "4.1 Topli kavni napitki * u" in "4.3 Topli na-
pitki z mlekom u").

3.2.2.2 Meni napitkov "Cold" (hladni) 
Tipka (B2), vam bo pokazala vse hladne napitke (cold brew** ali over ice), 
ki jih vaša naprava lahko pripravi (glejte odstavek "4.2 Hladni kavni na-
pitki (Cold Brew in Over Ice) * u" in "4.4 Mrzli napitki z mlekom* u"). 

3.2.2.3 Meni napitkov "To go" (za na pot) 
Tipka (B3), vam bo pokazala vse napitke, optimizirane za vašo skodelico 
travel mug (na voljo v pakiranjih le pri nekaterih modelih ali na voljo na 
delonghi.com) (glejte poglavje "5 To go u").

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=7
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=7
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3.2.2.4 Meni napitkov "Favourites" (priljubljeni) 
Tipka (B4) vam bo pokazala zbirko priljubljenih napitkov, ki so shranjeni 
za uporabljeni profil (glejte poglavje "6 Favourites u").

3.2.3 Prenesite aplikacijo! 
Prenesite aplikacijo in ustvarite svoj račun po navodilih v sami aplikaciji.

Aplikacija vsebuje recepte, informacije, nasvete, zanimivosti o svetu kave 
in vam omogoča, da imate vedno pri roki vse informacije o svoji napravi.

UTa simbol označuje funkcije, ki jih lahko upravljate na daljavo 
(**samo povezani modeli) ali jih preverjate preko aplikacije. 

PREVERJANJE, ČE JE APLIKACIJA NA VOLJO V VAŠI DRŽAVI:
app-availability.delonghi.com

Opomba:
• Za dostop do funkcij iz aplikacije aktivirajte povezljivost v meniju z 

nastavitvami naprave (glejte "8.3 Povezljivost **").
• Preverite skladne dodatke na "compatibledevices.delonghi.com".

POGLEJTE VIDEO 

app-availability.delonghi.com
http://compatibledevices.delonghi.com
https://youtu.be/v1eY00gK-mg?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/v1eY00gK-mg?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Eletta Explore

4 NAPITKI
Kot je razvidno iz razdelka "3.2 Domača stran in plošča", ta naprava ponu-
ja veliko različnih vrst napitkov. 
V naslednjih razdelkih priročnika boste našli vse informacije, ki jih potre-
bujete za pripravo napitka, njegovo prilagajanje in, v primeru napitkov, 
pri katerih je predvideno mleko, za pravilno uporabo vrčev za mleko.
• 4.1 Topli kavni napitki * u
• 4.2 Hladni kavni napitki (Cold Brew in Over Ice) * u
• 4.3 Topli napitki z mlekom u
• 4.4 Mrzli napitki z mlekom* u
• 4.5 Priprava vroče vode in 4.6 Funkcija čaj

Pozor! 
Ne uporabljaj zelenih kavnih zrn, karameliziranih ali kandiranih, ker se 
v mlinčku za kavo lahko zlepijo in ga onesposobijo.

4.1 Topli kavni napitki *u

Vaša naprava omogoča pripravo veliko različnih toplih kavnih napitkov: 
pritisnite Hot (B1) za tople napitke, kot je razvidno iz odstavka "3.2.2 
Uvod v krmilno ploščo".
To so topli kavni napitki, ki se bodo prikazali na zaslonu vaše naprave:

Espresso 2x Espresso Coffee Filter StyleDoppio+ Americano CaraffaCaffè

4.1.1 Neposredna izbira za tople kavne napitke
1. Postavite 1 ali 2 skodelici pod dulec za kavo (A6) (sl. 12) in spustite 

dulec tako, da bo čim bližje skodelici. Tako boste dobili boljšo kremo.
2. Pritisnite neposredno sliko želenega napitka na domači strani (npr. 

espresso, sl. 13). 
3. Naprava izvede pripravo.
4. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze (mletje, priprava, točenje 

kave).
Ko je priprava končana, je naprava pripravljena za novo uporabo.

12
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Opomba   
• Količina vode nad nivojem 1 zagotavlja možnost popolne 

priprave večine napitkov. Napolnjenost vedno nad nivojem 1 
aparatu omogoča, da oceni, koliko vode ima na voljo za pripravo 
napitkov.

• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 
vrniti.

• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 
= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

• Če želite po končanem točenju povečati količino kave, preprosto 
pritisnite "Ekstra". Ko dosežete želeno količino, pritisnite »Stop« 
ali »Prekliči«.

4.1.2 Prilagajanje toplih kavnih napitkov
1. Postavite 1 skodelico pod dulec za kavo (A6) in spustite dulec tako, 

da bo čim bližje skodelici (sl. 12): tako boste dobili boljšo kremo;
2. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka (sl. 14). Pri-

kaže se zaslon, podoben spodnjemu: 

Size L

Intensity 4

Brew

V prvi izbirni vrstici, ki se nanaša na velikost/dolžino napitka, lahko izbe-
rete želeno velikost (S, M, L, XL). Ob vrstici za izbiro dolžine lahko izberete 
funkcijo „my“ (glejte odst. "7.1.1 Funkcija “my” (samo napitki "Hot") u"),
V drugi vrstici za izbiro, ki se nanaša na intenzivnost napitka, lahko izbe-
rete intenzivnost napitka, od blage (1) do močne (5). Ob vrstici za izbiro 
intenzivnosti lahko izberete funkcijo mleta " " (glejte odst. 
"4.1.3 Uporaba predhodno zmlete kave v toplih kavnih napitkih"),

POGLEJTE VIDEO 

Pro�le 1

Espresso Doppio+ Filter Style

13

Espresso Doppio+ Filter Style

14

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=6
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=6


20

3. Ko so izbrane želene nastavitve, izberite možnost "Izločaj" in napra-
va izvede pripravo. 

4. Na zaslonu se prikaže opis vsake posamezne faze (mletje, točenje 
kave). 

5. Po končanem točenju pritisnite "Shrani", da shranite nove nastavitve 
ali "Prekliči", da ohranite prejšnje parametre.

6. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Naprava je pripravljena za novo uporabo.

Opomba   
• Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v iz-

branem profilu.
• Količina vode nad nivojem 1 zagotavlja možnost popolne 

priprave večine napitkov. Napolnjenost vedno nad nivojem 1 
aparatu omogoča, da oceni, koliko vode ima na voljo za pripravo 
napitkov.

• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 
vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.

• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 
= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

• Če želite po končanem točenju povečati količino kave, preprosto 
pritisnite "Ekstra". Ko dosežete želeno količino, pritisnite »Stop« 
ali »Prekliči«.

4.1.3 Uporaba predhodno zmlete kave v toplih kavnih napitkih
Številne napitke lahko pripravite s predhodno mleto kavo. Če je ta 
funkcija na voljo na zaslonu za prilagajanje napitka, je aktiven simbol 
" " "mleta". Nadaljuj kot sledi:
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Pozor!  
• Predhodno mlete kave nikoli ne dodajajte v izklopljeno napravo, 

ker bi se lahko raztresla po notranjosti naprave in jo umazala. V 
takem primeru se naprava lahko poškoduje.

• Nikoli ne vstavite več od 1 razane merice, v nasprotnem primeru se 
naprava lahko zamaže ali se lijak zamaši.

• Če uporabljate predhodno mleto kavo, lahko naenkrat skuhate 
le eno skodelico kave in na zaslonu ne boste mogli izbrati inten-
zivnosti napitka, saj je intenzivnost odvisna od količine prahu, ki 
ga boste stresli v lijak, in nikoli ne more biti večja od ene razane 
merice.

• Ni mogoče pripraviti napitkov Doppio+, 2xEspresso, Vrč za kavo, v 
kolikor se uporablja pred. mleta kava.

• Priprava kave Filter style, na polovici priprave, na poziv aparata, 
vnesite razano merico predhodno mlete kave in pritisnite "Ok".

1. Postavite 1 skodelico pod dulec za napitke  (A6) (sl. 12);
2. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka (sl. 14). 

Na zaslonu se prikažejo parametri, ki jih lahko prilagodite svojemu 
okusu;

3. Izberite želeno dolžino (S, M, L, XL);
4. Izberite " ";
5. Pritisnite "Izločaj";
6. Dvignite vratca lijaka za mleto kavo (A2) (sl. 15). 
7. Preverite, da lijak (A13) ni zamašen, nato vnesite izravnano (E2) 

merico mlete kave;
8. Za natakanje pritisnite "Ok";
9. Aparat prične s točenjem in na zaslonu se prikaže napis vsake posa-

mezne faze (segrevanje vode, točenje kave).
Ko se priprava zaključi, je naprava pripravljena za novo uporabo. V 
nasprotju z drugimi prilagoditvami uporabe, predhodno mlete kave ni 
mogoče shraniti, temveč jo je treba izbrati ob vsaki pripravi.

Opomba   
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 

= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

• Če želite po končanem točenju povečati količino kave, preprosto 
pritisnite +Ekstra. Ko dosežete želeno količino, pritisnite Stop.

15
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4.1.4 Vrč za kavo 
Vrč za kavo je napitek za uživanje v družbi. Osnova je "Coffee". Je lahek in 
uravnotežen napitek s tanko plastjo kreme.
Zaradi družabne narave dolžina ne bo izražena v velikostih (S, M, L, Xl), 
temveč v skodelicah.

Neobvezna dodatna oprema v nekaterih modelih:

Vrč 
(zmogljivost 750 ml) 

Vrsta: DLSC021

EAN: 8004399333642

Za točenje pijače ravnajte na naslednji način:
1. Na domači strani (C) pritisnite neposredno na sliko želenega napitka 

(C2);

 

Cups 5

Intensity 4

Start

2. Izberite število skodelic za pripravo in želeno intenzivnost;

Število 
skodelic Številka mletja Skupna količina (ml) 

****

2 2 250

3 3 375

4 4 500

5 5 625

6 6 750

****  Navedene količine so približne in se lahko spremenijo glede na vrsto 
kave.

3. Pritisnite "Začni" za prehod v naslednjo fazo;
4. Napolnite rezervoar za vodo (A17) do ravni MAKS in posodo za kavo 

v zrnih (A11) (sl. 16).

16
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5. Ko se prepričate, da je količina vode in kave zadostna za pripravo, 
pritisnite "Naprej";

6. Postavite vrč (E9) (ali če ga vaš model nima, vrč ustrezne velikosti) 
pod dulec za kavo (A6). Pritisnite "Izločaj".

7. Aparat nadaljuje pripravo z določenim številom mletji in izločanj, ki 
je potrebno za število skodelic, ki jih je treba pripraviti, na zaslonu pa 
se prikaže opis vsake faze (mletje, točenje kave).

8. Če ste v koraku 1 spremenili število skodelic, ki jih je treba pripraviti 
in/ali intenzivnost napitka, po končanem točenju pritisnite "Shra-
ni", da shranite nove nastavitve, ali "Prekliči", da ohranite prejšnje 
parametre. 

9. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Naprava je pripravljena za novo uporabo.

Pozor!
Po pripravi karafe kave pustite, da se aparat ohlaja 5 minut, preden 
pripravite nov napitek. Nevarnost pregrevanja.

Opomba
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano = 

kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine

• Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v izbra-
nem profilu.

• Čiščenje vrča po vsaki uporabi: priporočamo, da vrč po vsaki 
uporabi operete z vročo vodo (40-50 °C) in blagim detergentom. 
Nato dobro sperite z vročo vodo (40-50 °C), da odstranite morebi-
tne ostanke detergenta. Vrč za kavo lahko perete v pomivalnem 
stroju.

4.2 Hladni kavni napitki (Cold Brew in Over Ice) * u
Vaš aparat omogoča pripravo najrazličnejših hladnih kavnih napitkov 
Over Ice (vroče točenje na led); nekateri modeli imajo tudi tehnologijo 
Cold Brew za hladno pripravo napitkov. Pritisnite Cold (B2) za hladne na-
pitke, kot prikazuje odstavek "3.2.2 Uvod v krmilno ploščo".
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To so hladni kavni napitki, ki se bodo prikazali na zaslonu vaše naprave:

Coffee Americano Espresso Cold Brew Cold Brew to Mix Caraffa Cold Brew

 (** samo povezani modeli) 
Opomba
• Pri hladnih napitkih Cold Brew se uporablja tehnologija hladne 

ekstrakcije Cold Extraction Technology, počasen način ekstrakcije, 
ki traja nekaj minut.

• Za optimalno ekstrakcijo Cold Brew izpraznite rezervoar za vodo 
(A17), ga izperite in napolnite s svežo pitno vodo. 

• Ko pripravljate napitek Cold Brew takoj po vročem napitku, aparat 
predlaga hladno izpiranje, da se doseže pravilno temperaturo 
napitka. V tem primeru opravite izpiranje ali pritisnite "Preskoči", 
da nadaljujete s pripravo.

Pozor! 
Ne uporabljaj zelenih kavnih zrn, karameliziranih ali kandiranih, ker se 
v mlinčku za kavo lahko zlepijo in ga onesposobijo.

4.2.1 Neposredna izbira hladnih kavnih napitkov (Cold Brew in 
Over Ice) 

1. Pritisnite neposredno sliko (C2) na domači strani želenega napitka;
2. Tehnologija Cold Extraction: izberite "Izvirno" ali "Intenzivna": 

pritisnite "Naprej"; 
 Over ice: izberite “Ice” (led) ali “Extra ice” (dodatni led):  pritisnite 

»Naprej«;
3. Na podlagi izbire aparat prilagodi parametre priprave in predlaga 

pravilno količino ledu, ki jo je treba uporabiti za optimalne rezultate.
4. V kozarec nasujte navedeno količino ledenih kock (sl. 17) in ga po-

stavite pod dulec za kavo (A6) in pritisnite "Izločaj".
5. Naprava izvede pripravo. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze 

(mletje, priprava, točenje kave).
Ko je priprava končana, je naprava pripravljena za novo uporabo.

17
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Opomba   
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 

= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

4.2.2 Prilagajanje hladnih kavnih napitkov (Cold Brew in Over 
Ice) 

1. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka (sl. 14). Pri-
kaže se zaslon, podoben spodnjemu: 

Size L

Next

2. Tehnologija Cold Extraction: izberite "Izvirno" ali "Intenzivna": 
pritisnite "Naprej"; 

 Over ice: izberite “Ice” (led) ali “Extra ice” (dodatni led):  pritisnite 
»Naprej«;

3. Na podlagi izbire aparat prilagodi parametre priprave in predlaga 
pravilno količino ledu, ki jo je treba uporabiti za optimalne rezultate.

4. V kozarec nasujte navedeno količino ledenih kock (sl. 17) in ga po-
stavite pod dulec za kavo (A6) ter pritisnite "Izločaj".

5. Naprava izvede pripravo. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze 
(mletje, priprava, točenje kave).

6. Po končanem točenju pritisnite "Shrani", da shranite nove nastavitve 
ali "Prekliči", da ohranite prejšnje parametre.

Ko je priprava končana, je naprava pripravljena za novo uporabo.
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Opomba   
• Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v iz-

branem profilu.
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 

= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

• Če želite uporabiti mleto kavo, podrobnosti najdete v odstavku 
"4.2.3 Uporaba mlete kave v hladnih kavnih napitkih (samo Over 
Ice) ".

4.2.3 Uporaba mlete kave v hladnih kavnih napitkih (samo Over 
Ice) 

Številne napitke »Over Ice« lahko pripravite z mleto kavo. Če je ta funkcija 
razpoložljiva za vaš najljubši napitek, je aktiven simbol " ".
Nadaljuj kot sledi:

Pozor!  
• Predhodno mlete kave nikoli ne dodajajte v izklopljeno napravo, 

ker bi se lahko raztresla po notranjosti naprave in jo umazala. V 
takem primeru se naprava lahko poškoduje.

• Nikoli ne vstavite več od 1 razane merice, v nasprotnem primeru se 
naprava lahko zamaže ali se lijak zamaši.

• Če uporabljate mleto kavo, lahko naenkrat pripravite le eno sko-
delico kave.

• Ni mogoče pripraviti napitka Cold Brew z uporabo predhodno 
mlete kave.

1. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka. Na zaslonu 
se prikažejo parametri, ki jih lahko prilagodite svojemu okusu;

2. Izberite " ";
3. Izberite želeno dolžino. Pritisnite »Začni«;
4. Izberite “Ice” (led) ali “Extra ice” (dodatni led) in pritisnite "Naprej";
5. Na podlagi izbire aparat prilagodi parametre priprave in predlaga 

pravilno količino ledu, ki jo je treba uporabiti za optimalne rezultate;
6. V kozarec nasujte navedeno količino ledenih kock (sl. 17) in ga po-

stavite pod dulec za kavo (A6) ter pritisnite "Izločaj".
7. Dvignite vratca lijaka za mleto kavo (A2) (sl. 15).
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8. Preverite ali je lijak za mleto kavo (A13) zamašen; dodajte poravna-
no (E2) merico mlete kave;

9. Za natakanje pritisnite "Ok";
10. Aparat prične s točenjem in na zaslonu se prikaže napis vsake posa-

mezne faze (segrevanje vode, točenje kave). 
Ko se priprava zaključi, je naprava pripravljena za novo uporabo. 

Pozor! 
V nasprotju z drugimi prilagoditvami uporabe, predhodno mlete kave 
ni mogoče shraniti, temveč jo je treba izbrati ob vsaki pripravi.

Opomba   
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 

= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

4.2.4 Cold Brew Karafa
Cold Brew Karafa je napitek na osnovi Cold Brew, za osvežujoč trenutek, ki 
ga lahko delite z drugimi. Zaradi družabne narave dolžina ne bo izražena 
v velikostih (S, M, L, XL), temveč v skodelicah.

Opomba   
Za Cold Brew Karafa je priporočljivo, da v vrč ledu ne vstavljate med 
točenjem, temveč da ob postrežbi v kozarce gostov dodate 3-4 ledene 
kocke.

Za točenje pijače ravnajte na naslednji način:
1. Izpraznite rezervoar za vodo (A17), ga izperite in napolnite s svežo 

pitno vodo do ravni MAKS. Napolnite tudi posodo za kavo v zrnih 
(A11); 

2. Izberite število skodelic;

Število 
skodelic

Številka 
mletja

Skupna količina 
(ml) ****

2 2 240

3 3 360

4 4 480

5 5 600

6 6 720

****  Navedene količine so približne in se lahko spremenijo glede na vrsto 
kave.
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3. Izberite želeno intenzivnost: "Izvirno" ali "Intenzivna", nato pritisni-
te "Naprej";

4. Ko se prepričate, da je količina vode in kave zadostna za pripravo, 
pritisnite "Naprej";

5. Postavite vrč (E9) (ali če ga vaš model nima, vrč ustrezne velikosti) 
pod dulec za kavo (A6). Pritisnite "Izločaj".

6. Aparat nadaljuje pripravo z določenim številom mletji in izločanj, ki 
je potrebno za število skodelic, ki jih je treba pripraviti, na zaslonu pa 
se prikaže opis vsake faze (mletje, točenje kave).

7. Če ste v koraku 2 spremenili število skodelic, ki jih je treba pripraviti, 
po končani pripravi pritisnite "Shrani", da shranite nove nastavitve, 
ali "Prekliči", da ohranite prejšnje parametre

Naprava je pripravljena za novo uporabo.

Opomba   
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Americano 

= kava + vroča voda), če želite ustaviti točenje trenutne ses-
tavine in preiti na točenje naslednje sestavine

• Za pravilno ravnovesje med ledom in kavo ne morete uporabiti 
možnosti Extra shot, saj bi to porušilo ravnovesje napitka.

• Čiščenje vrča po vsaki uporabi: priporočamo, da vrč po vsaki 
uporabi operete z vročo vodo (40-50 °C) in blagim detergentom. 
Nato dobro sperite z vročo vodo (40-50 °C), da odstranite morebi-
tne ostanke detergenta. Vrč za kavo lahko perete v pomivalnem 
stroju.
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4.3 Topli napitki z mlekom u
Za pripravo vročih napitkov z mlekom morate uporabiti vrč LatteCrema 
Hot, ki ima (F2) črn pokrov.
V naslednjih poglavjih boste našli informacije o vrstah mleka, ki jih lahko 
uporabite, o uporabi in čiščenju vrča ter, tako kot pri kavnih napitkih, o 
točenju in prilagajanju toplih napitkov z mlekom. Vaša naprava omogo-
ča pripravo veliko različnih toplih kavnih napitkov: pritisnite Hot (B2) za 
tople napitke, kot je razvidno iz odstavka "3.2 Domača stran in plošča".
To so topli napitki z mlekom (Hot), ki se bodo prikazali na zaslonu vaše 
naprave:

Latte
macchiato

Caffelatte Cappuccino
Mix

Hot milkFlat white Cortado

Espresso
macchiato

Cappuccino

Cappuccino
+

4.3.1 Katero mleko uporabiti v vrču “LatteCrema Hot”?
Vrč LatteCrema Hot je zasnovan za segrevanje in penjenje mleka z več 
stopnjami penjenja, da lahko odlično pripravite vsak topel napitek z 
mlekom. Para, zrak in mleko se mešajo v idealnem razmerju, da se ustvari 
popolna pena, ki se iz vrča prelije neposredno v skodelico. Vrč LatteCrema 
Hot ima tudi cikel čiščenja s paro in vodo (Clean): ob koncu čiščenja lahko 
vrč odložite v hladilnik za kasnejšo uporabo. 
Kakovost pene se lahko spreminja glede na:  

• temperaturo mleka ali napitka rastlinskega izvora (za najboljše 
rezultate ga vedno uporabljajte pri temperaturi hladilnika, 5 °C);

• vrsto mleka ali rastlinskega napitka;
• uporabljeno znamko;
• sestavine in hranilne vrednosti.

 Kravje mleko

✓ polnomastno
 (maščobe >3,5%) 

✓ Delno posneto
 (maščobe med 1,5 in 1,8%) 

⇢

POGLEJTE VIDEO 

Hot milk

https://youtu.be/qDKopjFXn8E?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/qDKopjFXn8E?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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✓ Posneto
 (maščobe < 0,5%) 

 Rastlinski napitki

✓  Soja 

✓  Mandlji

✓  Oves 

4.3.2 Priprava in vstavljanje vrča “LatteCrema Hot”
V tem poglavju si oglejmo, kako pripraviti vrč LatteCrema Hot za uporabo. 
Vedno priporočamo, da je mleko čim krajši čas izven hladilnika, da bi 
vedno ohranilo temperaturo blizu 5  °C, kot je pojasnjeno v odstavku 
"4.3.1 Katero mleko uporabiti v vrču “LatteCrema Hot”?".
1. Dvignite pokrov (F2) in napolnite posodo za mleko (F5) z zadostno 

količino mleka. Ne presezite ravni MAKS na posodi (sl. 18);
2. Prepričaj se, da je cev za dovod mleka (F6 ) dobro vstavljena v ustre-

zen sedež na dnu pokrova vrča za mleko (sl. 19). Pokrov postavite 
nazaj na posodo za mleko;

3. Dvignite vratca (A5) in potisnite vrč do konca na priključek (sl. 20). 
Aparat odda zvočno opozorilo (če je funkcija aktivna).

4.3.3 Nastavljanje pene vrča “LatteCrema Hot”
Vrč LatteCrema Hot je zasnovana tako, da ponuja 3 ravni pene in se v ce-
loti prilagaja vsakemu želenemu napitku.
Z obračanjem gumba za prilagajanje pene (F1) izberete količino mlečne 
pene, ki se bo natočila med pripravo mlečnih napitkov. Ko izberete na-
pitek, se na zaslonu prikaže položaj, v katerega je priporočljivo obrniti 
gumb za nastavitev pene. 

18

19

20
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Položaj ročice Nasveti za...

MIN
Rahla pena

• Caffelatte (bela kava) 
• Vroče mleko (brez pene) 

MED
Kremasta pena

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cortado

MAKS
Gosta pena

• Cappuccino 
• Cappuccino mix (kapučino mix) 
• Espresso macchiato
• Cappuccino + 
• Vroče Mleko (s peno) 

4.3.4 Neposredna izbira toplih napitkov z mlekom
1. Sledite napotkom v odstavku "4.3.2 Priprava in vstavljanje vrča “La-

tteCrema Hot”;
2. Postavite dovolj veliko skodelico pod šobi dulca za kavo (A6) in pod 

dulec za mleko (F3);
3. Nastavite podaljšek dulca za mleko (F4) glede na svojo skodelico in 

spustite dulec za kavo (A6) tako, da bo čim bližje skodelici  (sl. 21).
4. Pritisnite sliko (C2) želenega napitka na domači strani (npr. Cappu-

ccino, sl. 22). 
5. Prilagodite raven pene z obračanjem gumba za nastavitev pene (F1) 

v položaj, ki je priporočen (sl. 23) na zaslonu, medtem ko se naprava 
segreje in izvede pripravo. 

6. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze (mletje, priprava, točenje 
kave, točenje mleka). 

7. Ko se priprava zaključi, naprava zahteva izvedbo čiščenja vrča (funk-
cija Clean), da se očisti pokrov vrča za mleko (F2). Sledite napotkom 
v ustreznem odstavku "9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po vsaki 
uporabi"

8. Če ne izvedete čiščenja, se na domačem zaslonu prikaže signalna 
lučka  (D3), ki vas opomni, da morate očistiti svoj vrč.

21

Pro�le 1

Cappuccino Espresso
Macchiato

Long

22

23
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Opomba   
• Ko končate s točenjem vseh toplih napitkov z mlekom, ne poza-

bite očistiti vrča za mleko, kot je navedeno v odstavku "9.2.2.1 Či-
ščenje vrča za mleko po vsaki uporabi": vrč s preostalim mlekom 
lahko postavite v hladilnik, kot je navedeno v odstavku.

• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 
vrniti na domačo stran.

• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Cappuccino 
= mleko + kava), če želite prekiniti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine.

• Če želite po končanem točenju kave povečati njeno količino, 
preprosto pritisnite +Ekstra. Ko dosežete želeno količino, priti-
snite Stop.

4.3.5 Prilagajanje toplih napitkov z mlekom
1. Sledite napotkom v odstavku "4.3.2 Priprava in vstavljanje vrča “La-

tteCrema Hot”";
2. Postavite dovolj veliko skodelico pod šobi dulca za kavo (A6) in pod 

dulec za mleko (F3);
3. Pritisnite na  (C1) spodnji del želenega napitka  (sl. 24). Prikaže 

se zaslon, podoben spodnjemu: 

Size L

Intensity 4

Brew

V prvi izbirni vrstici, ki se nanaša na velikost/dolžino napitka, lahko izbe-
rete želeno velikost (S, M, L, XL). Ob vrstici za izbiro dolžine lahko izberete 
funkcijo „my“ (glejte odst. 7.1.1 Funkcija “my” (samo napitki "Hot") u).
V drugi vrstici za izbiro, ki se nanaša na intenzivnost napitka, lahko izbe-
rete intenzivnost napitka, od blage (1) do močne (5). Ob vrstici za izbiro 
intenzivnosti lahko izberete funkcijo mleta " " (glejte odst. 
4.3.6 Uporaba mlete kave v toplih napitki z mlekom),

Pro�le 1

LongCappuccino Espresso
Macchiato

24
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4. Nastavite podaljšek dulca za mleko (F4) glede na svojo skodelico in 
spustite dulec za napitke tako, da bo čim bližje skodelici (sl. 21);

5. Ko so izbrane želene nastavitve, izberite možnost "Izločaj" in napra-
va izvede pripravo;

6. Prilagodite raven pene z obračanjem gumba za nastavitev pene (F1) 
v položaj, ki je priporočen na zaslonu, medtem ko se naprava segreje 
in izvede pripravo;

7. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze (mletje, priprava, točenje 
kave, točenje mleka);

8. Po končanem točenju pritisnite "Shrani", da shranite nove nastavitve 
ali "Prekliči", da ohranite prejšnje parametre.

9. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Opomba   
• Ko končate s točenjem vseh toplih napitkov z mlekom, ne pozabite 

očistiti vrča za mleko, kot je navedeno v odstavku "9.2.2.1 Čiščenje 
vrča za mleko po vsaki uporabi": vrč s preostalim mlekom lahko 
postavite v hladilnik, kot je navedeno v odstavku.

• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 
vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.

• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Cappuccino 
= mleko + kava), če želite prekiniti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine.

• Če želite po končanem točenju povečati količino kave, preprosto 
pritisnite +Ekstra. Ko dosežete želeno količino, pritisnite Stop.

4.3.6 Uporaba mlete kave v toplih napitki z mlekom
Številne napitke lahko pripravite s predhodno mleto kavo. Če je ta 
funkcija na voljo na zaslonu za prilagajanje napitka, je aktiven simbol "

" "mleta". Nadaljuj kot sledi:
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Pozor!  
• Predhodno mlete kave nikoli ne dodajajte v izklopljeno napravo, 

ker bi se lahko raztresla po notranjosti naprave in jo umazala. V 
takem primeru se naprava lahko poškoduje.

• Nikoli ne vstavite več od 1 razane merice, v nasprotnem primeru se 
naprava lahko zamaže ali se lijak zamaši.

• Če uporabljate mleto kavo, lahko naenkrat pripravite le eno sko-
delico kave.

• Ni mogoče pripraviti napitka Cappuccino+ z uporabo predhodno 
mlete kave.

1. Sledite napotkom v odstavku "4.3.2 Priprava in vstavljanje vrča “La-
tteCrema Hot”";

2. Postavite dovolj veliko skodelico pod šobi dulca za kavo (A6) in pod 
dulec za mleko (F3);

3. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka (sl. 24). 
Na zaslonu se prikažejo parametri, ki jih lahko prilagodite svojemu 
okusu;

4. Izberite " ";
5. Dvignite vratca lijaka za mleto kavo (A2) (sl. 15).
6. Prepričajte se, ali je lijak za mleto kavo zamašen; dodajte poravnano 

merico mlete kave. Izberite dolžino in pritisnite "Izločaj".
7. Prilagodite raven pene z obračanjem gumba za nastavitev pene (F1) 

v položaj, ki je priporočen na zaslonu, medtem ko se naprava segreje 
in izvede pripravo;

8. Aparat prične s točenjem in na zaslonu se prikaže napis vsake posa-
mezne faze (segrevanje vode, točenje kave, točenje mleka).

Ko se priprava zaključi, je naprava pripravljena za novo uporabo. V 
nasprotju z drugimi prilagoditvami uporabe, predhodno mlete kave ni 
mogoče shraniti, temveč jo je treba izbrati ob vsaki pripravi.

Opomba   
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Cappuccino 

= mleko + kava), če želite prekiniti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine.

• Če želite po končanem točenju povečati količino kave, preprosto 
pritisnite +Ekstra. Ko dosežete želeno količino, pritisnite Stop.
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4.4 Mrzli napitki z mlekom*u

V naslednjih poglavjih boste našli informacije o vrstah mleka, ki jih lahko 
uporabite, o uporabi in čiščenju vrča ter, tako kot pri kavnih napitkih, o 
točenju in prilagajanju mrzlih napitkov z mlekom. Vaša naprava omogoča 
pripravo veliko različnih napitkov: pritisnite Cold (B2) za hladne napitke, 
kot je razvidno iz odstavka "3.2 Domača stran in plošča".
To so hladni napitki z mlekom (Cold), ki se bodo prikazali na zaslonu vaše 
naprave:

Cappuccino

Cappuccino Mix Flat White

Latte Macchiato Caffelatte

Cold Milk Cold Brew Latte

Cold Brew Cappuccino

4.4.1 Katero mleko uporabiti v vrču “LatteCrema Cool”?
Vrč LatteCrema Cool je zasnovan za penjenje mleka z več stopnjami 
penjenja, da lahko odlično pripravite vsak mrzel napitek z mlekom.
Para, zrak in mleko se mešajo v idealnem razmerju, da se ustvari popolna 
pena, ki se iz vrča prelije neposredno v skodelico. Vrč LatteCrema Cool ima 
tudi cikel čiščenja s paro in vodo (Clean): ob koncu čiščenja lahko vrč s 
preostalim mlekom odložite v hladilnik za kasnejšo uporabo.
Kakovost pene se lahko spreminja glede na:  

• temperaturo mleka ali napitka rastlinskega izvora (za najboljše 
rezultate ga uporabljajte pri temperaturi hladilnika, 5 °C);

• vrsto mleka ali rastlinskega napitka;
• uporabljeno znamko;
• sestavine in hranilne vrednosti.

 Kravje mleko

✘ polnomastno
 (maščobe >3,5%) 

✘ Delno posneto
 (maščobe med 1,5 in 1,8%) 

⇢

POGLEJTE VIDEO 

Mrzlo mleko

https://youtu.be/sgPlSe5SZiU?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/sgPlSe5SZiU?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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✓ Posneto
 (maščobe < 0,5%) 

 Rastlinski napitki

✓  Soja 

✓  Mandlji

✓  Oves 

4.4.2 Priprava in vstavljanje vrča “LatteCrema Cool”
V tem poglavju si oglejmo, kako pripraviti vrč LatteCrema Cool za upo-
rabo. Vedno priporočamo, da je mleko čim krajši čas izven hladilnika, da 
bi vedno ohranilo temperaturo blizu 5 °C, kot je pojasnjeno v odstavku 
"4.4.1 Katero mleko uporabiti v vrču “LatteCrema Cool”?".
1. Dvignite pokrov (F2) in napolnite posodo za mleko (F5) z zadostno 

količino mleka. Ne presezite ravni MAKS na posodi (sl. 18);
2. Prepričaj se, da je cev za dovod mleka (F6 ) dobro vstavljena v ustre-

zen sedež na dnu pokrova vrča za mleko (sl. 19). Pokrov postavi nazaj 
na posodo za mleko;

3. Dvignite vratca (A5) in potisnite vrč do konca na priključek (sl. 20). 
Naprava odda zvočno opozorilo (če je funkcija aktivna);

4. Postavite dovolj veliko skodelico pod šobi dulca za kavo (A6) in pod 
dulec za mleko (F3);

5. Izberite želeni napitek.

Opomba   
Če je aktiviran način "Varčevanje z energijo" (glejte ustrezen odstavek 
8.10 Splošno), lahko traja nekaj sekund, da se napitek natoči.

4.4.3 Nastavljanje pene vrča “LatteCrema Cool”
Vrč LatteCrema Cool ponuja 3 ravni pene in se v celoti prilagaja vsakemu 
napitku.
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Z obračanjem gumba za prilagajanje pene (F1) izberete količino mlečne 
pene, ki se bo natočila med pripravo mlečnih napitkov. Ko izberete na-
pitek, se na zaslonu prikaže položaj, v katerega je priporočljivo obrniti 
gumb za nastavitev pene.

Položaj ročice Nasveti za...

MIN
Rahla pena

• Caffelatte (bela kava) 

MED
kremasta pena

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cold brew latte

MAKS
gosta pena

• Cappuccino 
• Cappuccino mix (kapučino mix) 
• Mrzlo mleko (s peno) 
• Cold brew cappuccino

4.4.4 Neposredna izbira hladnih napitkov z mlekom
1. Sledite napotkom v odstavku "4.4.2 Priprava in vstavljanje vrča “La-

tteCrema Cool”";
2. Pritisnite neposredno sliko (C2) ) želenega napitka na domači strani 

(npr. Cappuccino,  (sl. 25);
3. Tehnologija Cold Extraction: izberite "Izvirno" ali "Intenzivna": 

pritisnite "Naprej"; 
 Over ice: izberite “Ice” (led) ali “Extra ice” (dodatni led):  pritisnite 

»Naprej«;
4. Na podlagi izbire aparat prilagodi parametre priprave in predlaga 

pravilno količino ledu, ki jo je treba uporabiti za optimalne rezultate;
5. V kozarec vsujte navedeno količino ledu in ga postavite pod dulec za 

kavo (A6) in pod dulec za mleko (F3) vrča LatteCrema Cool, nato pa 
pritisnite "Izločaj";

6. Prilagodite raven pene z obračanjem gumba za nastavitev pene (F1) 
v položaj, ki je priporočen na zaslonu, medtem ko se naprava segreje 
in izvede pripravo;

Opomba   
Če je način "Varčevanje z energijo" aktiviran (glejte ustrezen odstavek), 
lahko traja nekaj sekund, da se napitek natoči.

7. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze (mletje, priprava, točenje 
kave, točenje mleka);

Pro�le 1

Cappuccino Cappuccino
Mix

Long

25
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8. Ko se priprava zaključi, naprava zahteva izvedbo čiščenja vrča (funk-
cija Clean), da se očisti pokrov vrča za mleko (F2). Sledite napotkom 
v ustreznem odstavku "9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po vsaki 
uporabi"

9. Če ne izvedete čiščenja, se na domačem zaslonu prikaže signalna 
lučka  (D3), ki vas opomni, da morate očistiti svoj vrč.

Opomba   
• Ko končate s točenjem vseh hladnih napitkov z mlekom, ne poz-

abite očistiti vrča za mleko, kot je navedeno v odstavku "9.2.2.1 
Čiščenje vrča za mleko po vsaki uporabi": vrč s preostalim ml-
ekom lahko postavite v hladilnik, kot je navedeno v odstavku.

• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 
vrniti na domačo stran.

• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Cappuccino 
= mleko + kava), če želite prekiniti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine.

4.4.5 Prilagajanje hladnih napitkov z mlekom
1. Sledite napotkom v odstavku "4.4.2 Priprava in vstavljanje vrča “La-

tteCrema Cool”;
2. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka (sl. 26);
3. Izberite dolžino. Pritisnite »Začni«;
4. Tehnologija Cold Extraction: izberite "Izvirno" ali "Intenzivna": 

pritisnite "Naprej"; 
 Over ice: izberite “Ice” (led) ali “Extra ice” (dodatni led):  pritisnite 

»Naprej«;
Opomba   
• Če želite uporabiti mleto kavo, podrobnosti najdete v odstavku 

"4.4.6 Uporaba mlete kave v hladnih napitkih z mlekom". 
5. Na podlagi vaše izbire naprava predlaga količino ledenih kock, s ka-

terimi napolnite kozarec;
6. V kozarec vsujte navedeno količino ledu in ga postavite pod dulca za 

kavo (A6) in pod dulec za mleko (F3) vrča LatteCrema Cool, nato pa 
pritisnite "Izločaj"; 

7. Prilagodite raven pene z obračanjem gumba za nastavitev pene (F1) 
v položaj, ki je priporočen na zaslonu, medtem ko se naprava pripra-
vo in izvede točenje;

Pro�le 1

Cappuccino Cappuccino
Mix
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8. Na zaslonu se prikaže opis posamezne faze (mletje, priprava, točenje 
kave, točenje mleka);

9. Po končanem točenju pritisnite "Shrani", da shranite nove nastavitve 
ali "Prekliči", da ohranite prejšnje parametre.

10. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Opomba   
• Ko končate s točenjem vseh napitkov z mrzlim mlekom, ne po-

zabite očistiti vrča za mleko, kot je navedeno v odstavku "9.2.2.1 
Čiščenje vrča za mleko po vsaki uporabi": vrč s preostalim mlekom 
lahko postavite v hladilnik, kot je navedeno v odstavku.

• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 
vrniti na domačo stran, ne da bi shranili prilagoditev.

• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Cappuccino 
= mleko + kava), če želite prekiniti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine.

4.4.6 Uporaba mlete kave v hladnih napitkih z mlekom
Številne napitke lahko pripravite s predhodno mleto kavo. Če je ta 
funkcija na voljo na zaslonu za prilagajanje napitka, je aktiven simbol "

" "mleta". Nadaljuj kot sledi:

Pozor!  
• Predhodno mlete kave nikoli ne dodajajte v izklopljeno napravo, 

ker bi se lahko raztresla po notranjosti naprave in jo umazala. V 
takem primeru se naprava lahko poškoduje.

• Nikoli ne vstavite več od 1 razane merice, v nasprotnem primeru se 
naprava lahko zamaže ali se lijak zamaši.

• Če uporabljate mleto kavo, lahko naenkrat pripravite le eno sko-
delico kave.

• Ni mogoče pripraviti napitkov Cold Brew Latte in Cold Brew 
Cappuccino z uporabo predhodno mlete kave.

1. Sledite napotkom v odstavku "4.4.2 Priprava in vstavljanje vrča “La-
tteCrema Cool”".

2. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka  (npr. 
Cappuccino, sl. 26). Na zaslonu se prikažejo parametri, ki jih lahko 
prilagodite svojemu okusu;

3. Izberite " ";
4. Pritisnite »Začni«;
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5. Over ice: izberite “Ice” (led) ali “Extra ice” (dodatni led):  pritisnite 
»Naprej«;

6. Na podlagi izbire aparat prilagodi parametre priprave in predlaga 
pravilno količino ledu, ki jo je treba uporabiti za optimalne rezultate;

7. V kozarec vsujte navedeno količino ledu in ga postavite pod dulca za 
kavo (A6) in pod dulec za mleko (F3) vrča LatteCrema Cool, nato pa 
pritisnite "Izločaj";

8. Dvignite vratca lijaka za mleto kavo (A2) (sl. 15).
9. Preverite ali je lijak za mleto kavo (A13) zamašen; dodajte poravna-

no (E2) merico mlete kave in pritisnite “Ok”;
10. Aparat prične s točenjem in na zaslonu se prikaže napis vsake posa-

mezne faze (segrevanje vode, točenje kave in točenje mleka).
Ko se priprava zaključi, je naprava pripravljen za novo uporabo. V nasprot-
ju z drugimi prilagoditvami uporabe, predhodno mlete kave ni mogoče 
shraniti, temveč jo je treba izbrati ob vsaki pripravi.

Opomba   
• »Prekliči«: pritisnite, če želite popolnoma prekiniti pripravo in se 

vrniti na domačo stran.
• "Stop": pritisnite pri napitkih z več sestavinami (npr. Cappuccino 

= mleko + kava), če želite prekiniti točenje trenutne sestavine in 
preiti na točenje naslednje sestavine.

4.5 Priprava vroče vode
1. Priključite dulec za vročo vodo (E1) na napravo (sl. 6);
2. Pod dulec za vročo vodo postavite skodelico;
3. Če uporabite visoke kozarce:
• dvignite vratca (A24) (sl. 27) in vstavite kozarec (A23);
• zavrtite dulec za vodo (sl. 28).
4. Na domači strani:
•  pritisnite neposredno na sliko, (C2) ki ustreza vroči vodi: točenje se 

začne; 
• Pritisnite  (C3) na spodnjem delu slike, ki ustreza vroči vodi: 

izberite dolžino, ki jo želite natočiti, nato pritisnite "Izločaj": točenje 
se začne;

5. Točenje se prekine avtomatsko.

27
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Opomba   
• Za ročno prekinitev točenja pritisnite “Stop” ali “Prekliči”.
• Če želite po končanem točenju povečati količino, preprosto pri-

tisnite +Ekstra. Ko dosežete želeno količino, pritisnite Stop ali 
Prekliči.

• Funkcijo vroče vode lahko uporabite tudi za ponovno segrevanje 
skodelice in uživanje še bolj vročega napitka: preprosto napolni-
te skodelico z malo vroče vode, ki jo nato pred pripravo vročega 
napitka zavrzite.

4.6 Funkcija čaj
Funkcija vročega čaja omogoča izbiro 4 različnih temperatur glede na 
vrsto uporabljenega čaja ali zeliščnega čaja.
1. Priključite dulec za vročo vodo (E1) na napravo (sl. 6);
2. Pod dulec za vročo vodo postavite skodelico;
3. Če uporabite visoke kozarce:
• dvignite vratca (A24) (sl. 27) in vstavite kozarec (A23);
• zavrtite dulec za vodo (sl. 28).
4. Na domači strani:
•  pritisnite neposredno sliko, (C2) ki ustreza čaju:
• nastavite dolžino in temperaturo;
• pritisnite "Izločaj": točenje se prične in se samodejno prekine.
Naprava je pripravljena za novo uporabo.

Opomba:
• Za ročno prekinitev točenja pritisnite “Stop” ali “Prekliči”.
• Če želite povečati količino kave, takoj po končanem točenju priti-

snite na "+Ekstra". Ko dosežete želeno količino, pritisnite "Stop" 
ali "Prekliči". 

4.7 Nasveti za popolno kavo
1. Če kava kaplja, ali ni polnega okusa in ima malo kreme, glejte pog-

lavje “"11 FAQ"”;
2. Če je kava prevroča ali premrzla spremenite nastavitev temperature 

kave (glejte odstavek "8.5 Temperatura kave" v meniju nastavitev) 
in/ali poglavje "11 FAQ";

3. Če želite toplejšo kavo svetujemo:
• da pred točenjem kave izvedite spiranje (glejte odstavek "8.1 Izpira-

nje" v nastavitvenem meniju );
• da skodelice segrejte z vročo vodo (uporabite funkcijo vroča voda, 

glejte odstavek "4.5 Priprava vroče vode");
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• v nastavitvah temperature vode izberite možnost, ki predvideva 
temperaturo, višjo od trenutne (glejte odstavek "8.5 Temperatura 
kave" v meniju nastavitev ).

4. Če želite hladnejšo kavo:
• izpraznite rezervoar za vodo in ga napolnite s svežo vodo;
• osvežite skodelico/ kozarec s svežo vodo ali ledom, ki ga je treba 

odstraniti pred točenjem;
• če je primerna za temperaturne spremembe, postavite skodelico/ 

kozarec za nekaj minut v hladilnik, preden natočite želeni napitek.
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5 TO GO u
"To Go" je možnost, primerna za tiste, ki želijo s ustvariti prilagojen napi-
tek in se ga lahko vzame s seboj. Na spletni strani delonghi.com poiščite 
priporočeno potovalno skodelico za svojo napravo:

Neobvezna dodatna oprema v nekaterih modelih:

Travel mug
 (količina 473 ml/ 160 mm H) 

Vrsta: DLSC073

EAN: 8004399024083

Funkcija "To go" je na voljo za pripravo naslednjih napitkov:

Hot

 (topli) 

Cold

 (hladni) 

Americano ✓ ✕ ✓

Cold Brew ✕ ✓ ✕

Cold Brew Mleko ✕ ✓ ✕

Cold Brew Cappuccino ✕ ✓ ✕

Coffee ✕ ✕ ✓

Cappuccino  ✓ ✕ ✓

Latte Macchiato ✓ ✕ ✓

Caffelatte (bela kava) ✓ ✕ ✓
Cappuccino mix (kapučino 

mix)  
✓ ✕ ✓

Flat White ✓ ✕ ✓

Mleko ✓ ✕ ✓

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/gwGiKpcsEEw?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/gwGiKpcsEEw?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Nadaljuj kot sledi:
1. Dvignite ustrezna vratca (A24) (sl.27) in vstavite skodelico travel 

mug (A23) (sl. 29);
2. Če želite pripraviti napitek z mlekom, sledite napotkom v odstav-

kih “4.3.2 Priprava in vstavljanje vrča “LatteCrema Hot” ali “4.4.2 
Priprava in vstavljanje vrča “LatteCrema Cool”;

3. Pritisnite “To go” (B3) na krmilni plošči;

Pri prvi uporabi možnosti:
• Pritisnite “Začni”;
• S pritiskom na  se prikažejo informacije o količinah, ki ustre-

zajo velikosti travel muga. Pritisnite "X" za vrnitev nazaj;
• Izberite velikost travel muga, ki ga želite uporabiti (Piccolo, Medio, 

Grande), nato pritisnite "Naprej";
• Aparat vas obvesti, da je po končani pripravi mogoče regulirati ko-

ličino, da se shrani natančno prostornino vašega muga. Pritisnite 
"Naprej".

4. Izberite želeno vrsto napitka (Hot (B1) ali Cold (B2) );
5. Drsite po napitkih (C2) na domači strani dokler se ne prikaže 

želeni: izberi napitek;
6. Pritisnite  (C3) spodnji del želenega napitka. Na zaslonu se 

prikažejo parametri, ki jih lahko prilagodite svojemu okusu in 
funkcije, ki jih je mogoče izbrati;

7. Po končanem točenju je natočeno količino mogoče popraviti, da 
bo ob naslednji pripravi napitek po meri 7za uporabljeni travel 
mug.

Opomba:
• Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v izbra-

nem profilu.
• Vsakič, ko uporabite skodelico, ki se razlikuje od predhodno upo-

rabljene, je priporočljivo, da ste med pripravo poleg naprave in 
nadzirate količino natočenega napitka.

• Za ohranjanje temperature vročih napitkov je priporočljivo, da po-
tovalno skodelico predhodno ogrejete z vročo vodo.

• Če želite uporabiti potovalni lonček, ki ni priložen, ne pozabite, da 
ne sme biti višji od 16 cm.

29
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Pozor
• Travel mug je priporočljivo uporabljati največ 2 uri: po preteku tega 

časa ga izpraznite in očistite.
• Preden privijete pokrov potovalnega lončka, odprite zapiralni zama-

šek, da se sprosti tlak;
• Ko končate s pripravo napitkov z mlekom, očistite vrč za mleko, kot je 

navedeno na ""9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po vsaki uporabi"".
• Čiščenje skodelice travel mug po vsaki uporabi: priporoča-

mo, da travel mug po vsaki uporabi operete z vročo vodo in blagim 
detergentom. Nato temeljito sperite z vročo vodo, da odstranite 
morebitne ostanke detergenta. Pokrov travel mug se lahko pere 
v pomivalnem stroju.

• Za več informacij glejte navodila za uporabo, ki so priložena sko-
delici travel mug.
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6 FAVOURITES u
Za vsak profil je mogoče ustvariti zbir priljubljenih napitkov. Nadaljuj kot 
sledi:
1. Pritisnite  (C2) spodnji del slike, ki se nanaša na napitek, ki ga 

želite vključiti v zbirko (npr. Espresso). Prikaže se zaslon, podoben 
spodnjemu: 

Size L

Intensity 4

Brew

2. Izberite srce: barvasto srce pomeni, da je napitek dodan zbirki.
3. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Do zbirke dostopate tako, da pritisnete na "Favourites" (B4) na krmilni 
plošči.

Opomba   
Napitke iz zbirke lahko prerazporedite:
1. Do zbirke dostopate tako, da pritisnete na "Favourites" (B4) na 

krmilni plošči
2. Pritisnite ;
3. Izberite napitek, ki ga želite premakniti;
4. Uporabite puščice, za spreminjanje zaporedja napitkov;
5. Pritisnite »X« za vrnitev na zaslon za izbiro napitka. Ponovno priti-

snite "X" za vrnitev na domačo stran

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=33
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=33
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7 DODATNE FUNKCIJE

7.1 Bean Adapt Technology**u

Strokovnjak za kavo na dosegu roke, ki vam v samo nekaj korakih omo-
goča optimizacijo ekstrakcije kave in rezultata v skodelici. Inteligentna 
tehnologija vas vodi pri nastavljanju naprave glede na uporabljena kavna 
zrna: od stopnje mletja do točenja bo vsaka faza prilagojena tako, da bo 
kavno zrno nudilo najboljše. Naložite in odprite aplikacijo Coffee Link za 
več informacij. Ko so nastavitve shranjene v razdelku aplikacije "Bean 
Adapt Technology", lahko na domači strani uporabite pijačo "Espresso 
SOUL" (sl. 30).
Pripravite Espresso Soul kot je navedeno v odstavku "4.1.1 Neposredna 
izbira za tople kavne napitke".

Opomba   
Dolžino recepta "Espresso SOUL" lahko spremenite kot je navedeno v 
odstavku "4.1.2 Prilagajanje toplih kavnih napitkov".

7.1.1 Funkcija “my” (samo napitki "Hot") u
Funkcija »my« omogoča izbiro količine vseh sestavin za pripravo želenega 
toplega napitka. Funkcija »my« se razlikuje od izbire količine v razdelkih 
za prilagajanje napitkov, saj omogoča, da napitek natančno prilagodite 
svoji skodelici. Njeno delovanje je zelo preprosto in razumljivo: ko začnete 
pripravljati napitek, morate le ustaviti točenje, ko to želite, in ta količina 
bo shranjena kot količina „my“ v aktivnem profilu. 
V nadaljevanju so navodila po korakih, kako shraniti nastavitev „my“ za napi-
tek z dvema sestavinama (npr. Cappuccino = mleko + kava). Enak postopek 
lahko izvedete za napitek z eno samo sestavino.

Tabela količin

Napitek Standardna 
količina

Nastavljiva količina 
(min - maks) 

Espresso 40 ml 20-180 ml

2x Espresso*** 40 ml + 40 ml  (20+20) - (180+180) ml

Doppio+ 120 ml 80-180 ml

Filter style 160 ml 115-250 ml

Coffee 180 ml 100-270 ml

Americano 150 ml 70-480 ml

Čaj 150 ml 20-420 ml

Vroča Voda 250 ml 20-420 ml

*** Prilagoditev napitka »Espresso« avtomatsko prilagodi tudi ustrezen 
dvojni napitek.

 (**) Samo model s povezavo

Espresso Soul

30

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=72
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=72
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1. Preverite, ali je izbran profil za katerega želite nastaviti napitek; 
2. Pritisnite  (C3) na spodnjem delu želenega napitka  (npr. 

Cappuccino (sl. 24). Prikaže se zaslon, podoben spodnjemu: 

Size L

Intensity 4

Brew

3. Pritisnite ;
4. Pritisnite "Začni" in sledite vodenemu postopku;
5. Izberite intenzivnost in pritisnite „Naprej“ (pri pripravi čaja pa izbe-

rite temperaturo);
6. Izbrano skodelico postavite pod dulec za kavo (A6) in pritisnite “Iz-

ločaj” (ali pri pripravi čaja, skodelico postavite pod dulec za vročo 
vodo (E1) );

7. Naprava začne točiti prvo sestavino. Na zaslonu se prikaže vrstica, ki 
predstavlja programsko območje sestavine. 

8. Po nekaj sekundah točenja, ko se doseže minimalna nastavljiva ko-
ličina, se spodaj prikaže tipka „Stop“: od tega trenutka dalje jo lahko 
pritisnete, da ustavite točenje sestavine. 

9. Ko dosežete želeno količino, pritisnite »Stop«:  količina, ki ste jo do-
bili v skodelico se shrani, in jo lahko kadar koli znova najdete kot 
količino „my“.

10. Če napitek vsebuje drugo sestavino, naprava ponudi nov zaslon za 
programiranje. Ko dosežete želeno količino, pritisnite »Stop«:  količi-
na, ki ste jo dobili v skodelico se shrani, in jo lahko kadar koli znova 
najdete kot količino „my“.

11. Če je rezultat v skodelici takšen, kot si želite, pritisnite "Shrani" da 
shranite, ali "Prekliči", da ohranite prejšnje parametre.

12. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
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Opomba   
• Če se nove nastavitve shranijo, ostanejo v spominu SAMO v iz-

branem profilu.
• Pri prilagajanju Espressa, se pri prilagajanju posameznega na-

pitka avtomatsko prilagodi tudi ustrezen dvojni napitek.
• Programiranje lahko kadar koli zapustite s pritiskom na 

"X": vrednosti ne bodo shranjene.
• Ko je napitek prilagojen, se v nastavitvah prikažeta "Ponastavi" 

(pod sliko) in "my" (med izbirami dolžine). S pritiskom na "Po-
nastavi" se nastavitve povrnejo na privzete vrednosti.



50

Eletta Explore

8 NASTAVITVE u

8.1 Izpiranje
S to funkcijo je mogoče iztočiti vročo vodo iz dulca za kavo, (A6) da se 
segreje in izpere notranji tokokrog. Če se naprave ne uporablja več kot 3-4 
dni, priporočamo, da ga pred uporabo izvedete 2-3-krat.
Da bi zagnali to funkcijo postopajte kot sledi:

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1).
2. Listajte strani, dokler se ne prikaže postavka "Izpiranje";
3. Pod dulec za kavo postavite (A6) posodo z volumnom vsaj 0,2 l (sl. 

7).
4. Za začetek točenja pritisnite "Ok": po nekaj sekundah priteče vroča 

voda, ki očisti in segreje notranji tokokrog naprave.
5. Za prekinitev izpiranja pritisnite "Stop" ali počakajte na avtomatsko 

prekinitev.
6. Naprava je pripravljena za uporabo.

Opomba: 
Normalno je, da je po izvedbi te funkcije v posodi za usedline kave še 
nekoliko vode (A19). 

8.2 Odstranjevanje vodnega kamna
Za dolgoročno ohranjanje dobre uporabe naprave priporočamo uporabo 
sredstva za odstranjevanje vodnega kamna De’Longhi (E7). 
Za več informacij obiščite www.delonghi.com.

 

1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Listajte strani, dokler se ne prikaže postavka "Odstranjevanje vo-

dnega kamna": vrstica na zaslonu prikazuje, kdaj se bo pojavil alarm 
za odstranjevanje vodnega kamna;

3. Pritisnite "Ok" in sledite vodenemu postopku. Navodila so na voljo 
tudi v odstavku ""9.6.2 Odstranjevanje vodnega kamna".

4. Ali pa pritisnite “X” za vrnitev in prehod na domačo stran.

8.3 Povezljivost **
Ta funkcija aktivira ali dezaktivira povezljivost naprave (** samo modeli s 
povezljivostjo). Nadaljuj kot sledi:
1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka 

"Povezljivost";
3. Pritisnite "Naprej".
4. Aktivirajte povezavo WiFi in daljinski upravljalnik (to opravite z apli-

kacijo De'Longhi Coffee Link);

POGLEJTE VIDEO 

http://www.delonghi.com
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=125
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=125
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5. Na zaslonu se prikaže PIN naprave, ta koda je potrebna za povezavo 
iz aplikacije;

6. Pritisnite "<" za shranitev nove izbire in vrnitev v meni nastavitev;
7. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
Na domači strani se prikaže signalna lučka stanja povezave:

Signalna lučka na domači 
strani

Pomen

 Bela signalna lučka na 
sivi podlagi

Povezljivost omogočena: aparat je 
pripravljen za prvo povezavo

 Bela signalna lučka na 
modri podlagi

Naprava je povezana

 Rdeča signalna lučka 
na modri podlagi

Naprava je povezana z domačim om-
režjem Wi-Fi, vendar ni omrežja

 Bela signalna lučka na 
sivi podlagi

Oblak je nedosegljiv.

 Brez simbola
Povezava je onemogočena. Za aktivi-
ranje vstopite v meni nastavitev (C1) 

Opomba: 
Če je oddaljena povezava izklopljena, nekatere funkcije aplikacije niso 
na voljo (npr. točenje napitkov).

Če spremenite ime ali geslo Wi Fi omrežja ali če se želite povezati z novim 
Wi Fi omrežjem, je treba opraviti postopek obnovitve, kot je opisano v 
nadaljevanju:
1. Postopajte, kot je določeno zgoraj, od točke 1 do točke 3;
2. Pritisnite "Ponastavi";
3. Pritisnite »Ok«, da potrdite brisanje omrežnih nastavitev;
4. Znova vzpostavite povezavo z aplikacijo tako, da izberete nove 

poverilnice.

8.4 Nastavljanje mletja
Prilagoditev mlinčka in s tem velikosti kavnega prahu je eden od ključnih 
dejavnikov za pravilno pripravo kave. 
Če vaš model ima povezljivost, priporočamo uporabo funkcije Bean 
Adapt, ki bo nastavila optimalno raven za vsako vaše kavno zrno.  
Če ne želite aktivirati funkcije Bean Adapt, vam v tem poglavju raz-
ložimo, kako spremeniti raven mletja, in podamo nekaj nasvetov za njeno 
pravilno nastavitev.
1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=165
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=165
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2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Nastavlja-
nje mletja";

3. Pritisnite na "Preberi več" za ogled vadnice o reguliranju stopnje 
mletja. 

Opomba: 
• Nadaljnje spremembe je priporočljivo narediti šele po tem, ko 

skuhate vsaj 3 kav po opisanem postopku. Če kava ni pravilno do-
zirana, ponovite postopek.

• Za spremembo stopnje mletja pripravite eno kavo in obrnite 
gumb za reguliranje (A12), ko mlinček za kavo deluje.

8.5 Temperatura kave
Temperatura je eden glavnih dejavnikov, ki vplivajo na dobro pripra-
vo kave. Manj, ko je kava pražena, višjo temperaturo lahko prenese in 
obratno. 
Če ima vaš model povezljivost, priporočamo uporabo funkcije Bean 
Adapt,  s katero nastavite idealno temperaturo za uporabljena zrna.

Pozor: 
če želite povečati temperaturo napitka, priporočamo, da skodelico 
predgrejete tako, da jo napolnite z malo vroče vode, ki jo nato pred 
pripravo kavnega napitka zavržete. Nasprotno, če želite uživati v hlad-
nejšem napitku, uporabite mrzlo vodo ali led, da znižate temperaturo 
skodelice in nato pripravite napitek.

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Listajte po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Temperatura 

kave";
3. Pritisnite "Nastavi";
4. Izberite želeno temperaturo med predlaganimi;
5. Pritisnite "<" za shranitev nove izbire in vrnitev v meni nastavitev;
6. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.

Opomba: 
Sprememba temperature je učinkovitejša pri dolgih napitkih.

8.6 Jeziki
Če želite spremeniti jezik domače strani, naredite naslednje:

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Listajte po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Jeziki";
3. Pritisnite "Naprej";
4. Pritisnite zastavico, ki se nanaša na jezik, ki ga želite izbrati (za ogled 

vseh razpoložljivih jezikov pritisnite gumb "Naprej" ali "Nazaj"): za-
slon se takoj posodobi z izbranim jezikom;

5. Pritisnite "<" za shranitev nove izbire in vrnitev v meni nastavitev;
6. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.
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8.7 Ustvari in spremeni profile
S to funkcijo je mogoče spremeniti barvo slike in ikone vsakega profila. Če 
želite ikono prilagoditi, ravnajte na naslednji način:

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Ustvari in 

spremeni profile";
3. Pritisnite "Naprej".
4. Da bi ustvarili nov profil: pritisnite "Dodaj";
 Za spremembo obstoječega profila: izberite profil in pritisnite "Sprem.";
5. Prilagodite po želji in pritisnite "Shrani" za potrditev;
6. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.

8.8 Podpora
1. Pritisnite meni za nastavitve;
2. Listajte po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Podpora";
3. Skenirajte kodo QR za dostop do priročnikov in podpore
4. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.

8.9 Nastavi avtomatski izklop
lahko nastavite avtomatski izklop, da se naprava izklopi po določenem 
času neuporabe.

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Nastavi 

avtomatski izklop";
3. Na zaslonu so prikazani trenutno izbrani čas avtomatskega izklopa 

in druge izbirne možnosti;
4. Izberite čas želenega avtomatskega izklopa;
5.  Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.

Opomba: 
Za zmanjšanje porabe energije je nastavljen kratek čas avtomatskega 
izklopa naprave. Če izberete daljši čas za avtomatski izklop, se poveča 
poraba energije naprave.

8.10 Splošno

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Splošno";
Na tem elementu lahko s preprostim dotikom vključite ali izključite nas-
lednje funkcije:
 - "Zvočno opozorilo": ko je naprava aktivna, ob vsakem postopku 

odda zvočno opozorilo.
 - "Varčevanje z energijo": s to funkcijo lahko vklopite ali izklopite 

način varčevanja z energijo. Ko je aktivna ta funkcija, vam zagotavlja 
manjšo porabo energije, skladno z veljavnimi evropskimi predpisi. 

Da je aktivno, se na domači strani prikaže signalna lučka .
3. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran s shranjeno novo izbiro.
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8.11 Filter za vodo
Za dolgoročno ohranjanje dobre uporabe naprave priporočamo uporabo 
filtra za mehčanje vode De’Longhi (E5). 
Za več informacij obiščite www.delonghi.com.

 EAN: 8004399327252

1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Listajte strani, dokler se ne prikaže postavka "Filter za vodo": vrstica 

na zaslonu prikazuje, kdaj se bo pojavil alarm za iztrošeni filter;
3. Pritisnite "Začni" in sledite vodenemu postopku. Navodila so na 

voljo tudi v odstavku ""9.6.4.1 Nameščanje filtra za vodo"".
4. Ali pa pritisnite “X” za vrnitev in prehod na domačo stran.

8.12 Trdota vode
Naprava po predhodno določenem času delovanja, ki je odvisen od trdote 
vode, zahteva odstranjevanje vodnega kamna. Po želji lahko napravo pro-
gramirate glede na dejansko trdoto vode v različnih regijah in nastavite 
pravilno pogostost odstranjevanja vodnega kamna. Informacije o ravneh 
trdote vode so na voljo v spodnji tabeli:

°dH °e °f

Raven 1 0-7 0-8,75 0-12,6

Raven 2 8-14 8,76-17,5 12,7-25,2

Raven 3 15-21 17,6-26,25 25.3. 37,8

Raven 4 >21 >216,25 >37,8

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1);
2. Pomikajte se po straneh, dokler ne vidite elementa "Trdota vode";

http://www.delonghi.com
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3. Pritisnite "Nastavi". Navodila so na voljo v odstavku "9.6.3.2 Nasta-
vitev trdote vode".

4. Izberite raven trdote vode. Navodila za ugotavljanje pravilne ravni 
za vašo vodo so na voljo v odstavku "9.6.3.1 Merjenje trdote vode"

5. Pritisnite "<" za vrnitev nazaj;
6. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.

Opomba: 
Test trdote vode lahko opravite s katero koli vrsto testnega traku, ki 
ga najdete na trgu. Ko ste izmerili stopnjo trdote vode, sledite tabeli 
(glejte zgoraj).

8.13 Tovarniške vrednosti  
S to funkcijo se ponastavijo vse nastavitve menija in vse prilagoditve 
uporabnika, pri čemer se vrnejo na tovarniške vrednosti (razen jezika, ki 
ostane nastavljen, in statistike).
Nadaljuj kot sledi:

1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Listajte po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Tovarniške 

vrednosti".
3. Pritisnite "Naprej":
4. Izberite, kar želite ponastaviti: aparat ali posamezen profil, nato 

pritisnite "Naprej";
5. Sledite navodilom vse do potrditve obnovitve z "Ok";
6. Pritisnite "X" za vrnitev na domačo stran.

Opomba: 
Po obnovi tovarniških nastavitev naprave (ne posameznega profila) bo 
naprava ponovila postopke prvega zagona iz odstavka "2.1 Postopek 
prvega zagona".

8.14 Izprazni tokokrog
Pred obdobjem neuporabe, da bi se izognili zmrzovanju vode v notranjih 
tokokrogih ali preden odnesete napravo na popravilo priporočamo, da 
izpraznite hidravlični tokokrog naprave.

1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Izprazni 

tokokrog".
3. Pritisnite "Ok", da začnete voden postopek.
4. Izvlecite pladenj za zbiranje kapljevine (A7) (sl. 31), izpraznite in 

očistite sam pladenj ter posodo za usedline (A19). Ponovno vstavi 
vse.

5. Vstavite dulec (E1) v priključek (A8) (sl. 6);

31
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6. Pritisnite "Naprej". Postavite posodo s prostornino vsaj 0,2  l pod 
dulec za kavo (A6) in dulec za vročo vodo (E1) (sl. 7).

7. Pritisnite "Naprej": naprava izvede izpiranje dulcev z vročo vodo.
8. Ko se izpiranje zaključi, izvlecite rezervoar za vodo (A8) in ga 

izpraznite (sl. 32). 
9. Če je filter vstavljen, ga izvlecite (E5) iz rezervoarja za vodo in pri-

tisnite "Naprej".
10. Ponovno vstavite rezervoar (prazen) in pritisnite »Naprej«.
11. Počakajte, da se stroj izprazni; (Pozor: vroča voda iz dulcev). Sočasno 

s praznjenjem tokokroga, lahko naprava povečuje glasnost: to spada 
med normalno delovanje naprave.

12. Po končanem praznjenju izvlecite, izpraznite in ponovno vstavite 
posodo za zbiranje kapljevine, nato pritisnite “Naprej” in “Ok” in na-
prava se ugasne (stanje pripravljenosti).

13. Odklopite napravo iz električnega omrežja.
14. Ob naslednjem vklopu naprave ravnajte v skladu z navodili v poglav-

ju "2 Prva uporaba naprave u".

8.15 Statistika
V tej postavki lahko preverite, katere in koliko vrst napitkov je bilo prip-
ravljenih, kako pogosto ste izvajali vzdrževanje in koliko vode je bilo 
porabljene.

1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Pomaknite se po straneh, dokler se ne prikaže postavka "Statistika" 

in glavni statistični podatki: za prikaz več podatkov pritisnite "Pre-
beri več";

3. Pritisnite "<" za vrnitev v meni nastavitev.

32
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Eletta Explore

9 ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE u

9.1 Čiščenje elementov, ki jih je mogoče izvleči
V naslednjem poglavju boste našli informacije o vzdrževanju in čiščenju, 
ki jih priporoča družba DeLonghi.
Za pravilno čiščenje aparata je veliko sestavnih delov zasnovanih tako, da 
jih je mogoče enostavno odstraniti in oprati.

Opomba: 
• Za čiščenje naprave ne uporabljajte topil, grobih detergentov ali 

alkohola. S super avtomatskimi napravami De'Longhi ni treba 
uporabljati kemičnih aditivov za čiščenje naprave.

• Za odstranjevanje oblog ali usedlin kave ne uporabljajte kovinskih 
predmetov, ker bi lahko odrgnili kovinske ali plastične površine.

9.1.1 Način čiščenja
• 9.2 Deli, ki se lahko perejo v pomivalnem stroju
• 9.3 Komponente, ki jih je treba oprati z namakanjem
• 9.4 Komponente, ki jih je treba oprati pod tekočo vodo

9.2 Deli, ki se lahko perejo v pomivalnem stroju

+

1

2

3

4

2

1

3

4

Rešetka pladnja (A21) 

Posoda za zbiranje kapljevine 
(A22) 

Nosilec rešetke lopute (A26) 

Vrč za mleko (E10) (odstraniti je 
treba vse komponente) 

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/JgJnVudeShQ?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/JgJnVudeShQ?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Opomba: 
Če nimate pomivalnega stroja, priporočamo, da vse sestavne dele iz-
perete z vročo pitno vodo (40-50 °C), jih približno 30 minut namakate 
v vroči pitni vodi (40-50 °C) in detergentom za pomivanje posode. Nato 
vse sestavne dele dobro izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C) ter jih 
posušite s čisto krpo.

9.2.1 Čiščenje rešetka pladnja, rešetka pladnja za zbiranje ka-
pljevine in nosilec rešetke vratc

Posoda za zbiranje kapljevine (A7) je opremljena z rdečim plavajočim in-
dikatorjem (A27) za prikaz ravni vsebovane vode (sl. 33). 
Preden začne ta indikator štrleti iz pladnja za skodelice (A20), pladenj 
je treba izprazniti in očistiti, sicer lahko voda preide z roba in poškoduje 
aparat, podporno površino ali druge dele aparata. Pladenj za kapljevine 
odstranite tako:

Pozor! Nevarnost opeklin! 
Če pripravite zaporedoma več napitkov na osnovi mleka, se kovinsko 
držalo za skodelice (A20) segreje. Počakajte, da se ohladi, preden se ga 
dotaknete in ga primite samo s prednje strani (sl. 34).

34

1. Izklopite napravo (glejte odstavek »3.1.2 Izklop«);
2. Izvlecite sklop posode za zbiranje kapljevine (A7) (sl. 35);
3. Preverite posodo za zbiranje kondenzata (A18) in jo, če je polna, 

izpraznite;
4. Odstranite pladenj za odlaganje skodelic (A20), rešetko pladnja 

(A21) in izpraznite posoda za zbiranje kapljevine (A22) ter posodo 
za usedline (A19);

5. Sestavne dele, navedene v začetnem okencu, pomijte v pomivalnem 
stroju.

6. Sestavni deli so čisti: očistite ostale dele, kot je navedeno v odst. "9.3  
Komponente, ki jih je treba oprati z namakanjem" in ponovno se-
stavite sklop posode za zbiranje kapljevine, (A7) da jo spet vstavite 
v napravo.

Pozor! 
• Ko izvlečete zbirno posoda za zbiranje kapljevine morate obvezno 

izprazniti in očistiti tudi posodo za kavne usedline tudi, če ta še ni 
popolnoma polna. Če tega ne izvedete, se lahko zgodi, da se bo 
med kasnejšo pripravo kave posoda za usedline preveč napolnila 
in zamašila napravo.

• Drugih sestavnih delov sklopa posode za kapljevine se ne sme 
pomivati v pomivalnem stroju.

33
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9.2.2 Čiščenje vrča za mleko

9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po vsaki uporabi 
Po vsakem točenju mlečnega napitka naprava zahteva čiščenje vrča 
(funkcija Clean), da se očisti pokrov vrča za mleko (F2). Za začetek čiščenja 
nadaljujte na naslednji način:  
1. Vrč za mleko pustite v napravi (vrča za mleko ni treba izprazniti);
2. Postavite skodelico ali drugo prazno posodo pod dulec za mleko (F3) 

(sl. 36);
3. Obrnite gumb za nastavitev pene/čiščenje (F1) na "Clean" (sl. 37): 

iz dulca za mleko priteče vroča voda ali para. Čiščenje se avtomatsko 
prekine;

4. Ročico za nastavljanje nastavite ponovno na eno od nastavitev za 
peno;

Če moram izvesti več zaporednih priprav:
• Če želite nadaljevati s pripravo napitkov, ko se pokaže sporočilo za či-

ščenje vrča (funkcija Očisti) pritisnite “Prekliči”. Očistite vrč za mleko 
po pripravi zadnjega napitka.

Na koncu priprav je posoda za mleko prazna ali premalo mleka 
za druge recepte
• Po izvedbi čiščenja (s funkcijo "Clean"), snemite vrč za mleko in 

vse sestavne dele očistite, kot v postopku, ki je opisan v odstavku 
"9.2.2.2 Popolno čiščenje vrča za mleko".

Na koncu priprav je v posodi za mleko še dovolj mleka za druge 
recepte
• Po čiščenju s funkcijo "Clean" izvlecite vrč za mleko in ga takoj posta-

vite v hladilnik. Vrč LatteCrema Hot  lahko spravite v hladilnik 
za ne več kot 2 dni, medtem ko vrč LatteCrema Cool  za ne več kot 
en dan: nato izvedite čiščenje vseh sestavnih delov, kot je opisano s 
postopkom v odstavku 9.2.2.2 Popolno čiščenje vrča za mleko".

Pozor:
Če je vrč za mleko ostal izven hladilnika več kot 30 minut, odstranite in 
očistite vse sestavne dele, kot je opisano v postopku v odstavku " 9.2.2.2 
Popolno čiščenje vrča za mleko".

Splošne opombe po pripravi mlečnih napitkov
• Če ne izvedete čiščenja, se na domači strani prikaže simbol  (D3), 

ki opozarja, da je treba opraviti čiščenje vrča za mleko.
• V nekaterih primerih je za čiščenje (funkcija Clean) je treba počakati, 

da se naprava segreje.
• Za pravilno čiščenje počakajte, da se funkcija CLEAN konča. Funkcija 

je avtomatska. Ko je v teku, je ne zaustavljaj.

36

Clean
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9.2.2.2 Popolno čiščenje vrča za mleko
Popolno čiščenje vrča za mleko (E10) je bistvenega pomena za zagota-
vljanje dolgoročnih optimalnih rezultatov. 

Opomba
Za čiščenje po vsakem točenju mlečnega napitka glejte odstavek 
"9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po vsaki uporabi".

Priporočamo skrbno čiščenje vrča: 
• po 1 dnevu neuporabe za vrč LatteCrema Cool 
• po 2 dneh neuporabe za vrč LatteCrema Hot. 
To opravite na naslednji način:
1. Dvignite pokrov (F2) vrča za mleko (E10);
2. Izvlecite dulec za mleko (F3), podaljšek dulca za mleko (F4) (če na-

meščen) in cevko za zajem mleka (F6) (sl. 38);
3. Ročico za prilagoditev pene (F1) zavrtite v smeri urinega kazalca do 

položaja »Insert« (sl. 39) in jo izvlecite navzgor;
4. Obrnite spojnik-priključek vrča za mleko proti urnemu kazalcu in ga 

snemite (F7) (sl. 40).
5. Pomijte v pomivalnem stroju (priporočljivo) ali ročno, kot je nave-

deno spodaj:
• V pomivalnem stroju: Vse sestavne dele sperite z vročo pitno vodo 

(40-50 °C): nato postavite pokrov v pokončnem položaju v zgornjo 
košaro pomivalnega stroja, manjše odstranljive dele (cev za izloča-
nje, cev za dovod, priključek, gumb) pa v košaro za jedilni pribor. (sl. 
41). Zaženi program pri 50°C, npr.: Eco Standard.

38
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• Ročno: Vse sestavne dele previdno sperite z vročo pitno vodo (40-
50 °C), da odstranite vse vidne ostanke: poskrbite, da voda teče skozi 
luknje (sl. 42). Vse sestavne dele (vključno s posodo za mleko) vsaj 
30 minut namakajte v vroči pitni vodi (40-50 °C) in sredstvu za po-
mivanje posode. Vse sestavne dele skrbno sperite z vročo pitno vodo 
(40-50 °C) in jih posebej zdrgnite z rokami.
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6. Prepričajte se, da v vdolbini in utoru na spodnjem delu gumba ni 
ostankov mleka (sl. 43). Po potrebi jih postrgajte z zobotrebcem;

7. Preverite, ali cev za zajem mleka (F6) in cev za točenje mleka (F3) 
nista zamašeni z ostanki mleka

8. Sestavne dele posušite s čisto in suho krpo;
9. Ponovno namestite vse sestavne dele vrča za mleko.

Opomba:
Naprava vas redno opozarja na potrebo po skrbnem čiščenju vrča in 
večkrat ponovi zaporedje za celovito čiščenje.
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9.3  Komponente, ki jih je treba oprati z namakanjem

+

1

2
2

3
3

4

40-50 °C > 30 min

1 Posoda za kavne usedline (A19) 

Pladenj za skodelice (A20) 

Rešetka lopute (A25) 

Dulec za vročo vodo (E1) 

Opomba:
Vse sestavne dele izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C), približno 30 
minut jih namakajte v vroči pitni vodi (40-50  °C) in detergentom za 
pomivanje posode. Dobro izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C), nato 
pa posušite s čisto krpo.

9.3.1 Čiščenje posode za usedline
Ko naprava to zahteva, (glejte odstavek "10 Pogosta in alarmna sporoči-
la"), jo je treba izprazniti in očistiti posoda za usedline (A19). Dokler po-
sode za usedline ne očistite, kave ni mogoče pripraviti. Za preprečevanje 
nastajanja plesni naprava signalizira, da je treba posodo izprazniti, tudi 
če ni polna, če je od priprave prvega napitka minilo 72 ur (da bo 72-urno 
štetje pravilno izvedeno, aparata ne smete nikoli izklopiti iz napajanja).
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Pozor! Nevarnost za opekline 
Če pripravite zaporedoma več napitkov na osnovi mleka, se kovinski 
pladenj za skodelice (A20) segreje. Počakajte, da se ohladi, preden se 
ga dotaknete in ga primite samo s prednje strani (sl. 34).

Za čiščenje (z vklopljeno napravo):
1. Izvlecite posodo za kapljevine (A7) in posodo za usedline (A19) (sl. 

35);
2. Izpraznite in očistite posodo za zbiranje kapljevine in posodo za kavne 

usedline; pri tem pazite, da očistite vse morebitne sledi kave na dnu 
posode.

3. Izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C).
4. Pustite posodo za usedline namakati v vroči pitni vodi (40-50 °C) in 

detergentu za posodo približno 30 minut. Dobro izperite pod tekočo 
vodo (40-50 °C), nato pa posušite s čisto krpo. 

5. Očistite druge sestavne dele in ponovno vstavite sklop posode za 
kapljevine v napravo (A7) skupaj s posodo za usedline.

Pozor! 
Ko izvlečete zbirno posoda za zbiranje kapljevine morate obvezno 
izprazniti in očistiti tudi predal za ostanke kave, in sicer tudi v prim-
eru, da ta še ni popolnoma napolnjen. Če tega ne opravite, se lahko 
zgodi, da se bo med kasnejšo pripravo kave posoda za usedline preveč 
napolnila in zamašila aparat. 
Za optimalno čiščenje priporočamo, da hkrati izpraznite tudi posodo za 
zbiranje kapljevine.

9.3.2 Čiščenje pladnja za skodelice in rešetke vratc 
Redno čistite pladenj za skodelice (A20) in rešetko vratc (A25) kot sledi: 
1. Izklopite napravo (glejte odstavek  "3.1.2 Izklop");
2. Izvlecite posodo za kapljevine (A7);

Pozor!
Za optimalno čiščenje priporočamo, da hkrati izpraznite tudi posodo za 
usedline (A19) in posodo za zbiranje kapljevine.

3. Dvignite pladenj (A20);
4. Ločite rešetko vratc (A25) od nosilca (A26) (sl. 44);
5. Izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C);
6. Pustite pladenj in rešetko vratc namakati v vroči pitni vodi (40-50 °C) 

in detergentu za posodo približno 30 minut. Dobro izperite z vročo 
pitno vodo (40-50 °C), nato pa posušite s čisto krpo.
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9.3.3 Čiščenje dulca za vodo
Redno čistite dulec za vodo (E1) kot sledi: 
1. Izvlecite dulec iz naprave;
2. Najprej izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C);
3. Pustite namakati v vodi (40-50 °C) in prašku za posodo približno 30 

minut. Dobro izperite z vročo pitno vodo (40-50 °C), nato pa posušite 
s čisto krpo. 

9.4 Komponente, ki jih je treba oprati pod tekočo vodo

1
1

2
2

40-50 °C

Pokrov rezervoarja vode (A16) 

Rezervoar za vodo (A17) 

9.4.1 Čiščenje rezervoarja za vodo s pokrovom
Priporočamo redno čiščenje rezervoarja za vodo (A8) (približno enkrat 
mesečno) ali če naprave ne uporabljate več kot 3 dni. 
Čiščenje rezervoarja za vodo je tudi bistveni del cikla zamenjave filtra za 
mehčanje vode (E5) (glejte odstavek "9.6.4 Upravljanje filtra za vodo").
1. Odstranite rezervoar za vodo, odstranite filter za mehčanje (če je 

nameščen) in ga sperite s pitno vodo; 
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2. Izpraznite rezervoar za vodo in ga operite z vročo pitno vodo (40-
50 °C) ter po potrebi uporabite neabrazivno krpo. Dobro izperite z 
vročo pitno vodo (40-50 °C); 

3. Če ste ga predhodno odstranili, ponovno vstavite filter, napolnite s 
svežo pitno vodo do ravni MAKS in ponovno vstavite rezervoar; 

4.  (Samo, če je vstavljen mehčalni filter) Natoči 100 ml vroče vode da 
filter aktiviraš.

9.5 Čiščenje glavnega telesa

9.5.1 Čiščenje notranjosti naprave
Nevarnost električnega udara!  
Pred čiščenjem notranjih delov morate napravo izklopiti (glejte od-
stavek "3.1.2 Izklop") in ga odklopiti iz električnega omrežja. Naprave 
nikoli ne potapljajte v vodo

1. Občasno (približno enkrat mesečno) preglejte, da je notranjost apa-
rata (dostopna, če odstranite posodo za zbiranje kapljevine (A7) ) 
čista. 

2. Če je potrebno odstranite ostanke kave s priloženim čopičem (E6) 
in čisto krpo.

3. Vse ostanke posesajte z ročnim sesalnikom (sl. 45 ).

9.5.2 Čiščenje krmilne plošče
Zaslon na dotik je zelo občutljiv. Zato morate biti pri njegovem čiščenju 
nežni in slediti spodaj opisanim korakom:
1. Izklopite napravo (glejte odstavek "3.1.2 Izklop") tako boste tudi 

lažje videli umazanijo;
2. Priskrbite si krpo iz mikrovlaken, ki površine očisti, ne da bi jih opra-

skala ali poškodovala;
3. Ne uporabljajte topil, abrazivnih čistil ali alkohola;
4. S krpo iz mikrovlaken obrišite zaslon na dotik (po potrebi lahko krpo 

navlažite z vodo);
5. S suhim delom krpe iz mikrovlaken posušite površino.

9.6 Globoko čiščenje naprave

9.6.1 Čiščenje enote poparnika
Z globinskim čiščenjem naprave lahko odstranite ostanke kave, ki se vča-
sih pojavijo na določenih mestih naprave. Naprava vas bo opozorila, kdaj 
je čas za to čiščenje, vi pa se lahko odločite, ali boste čiščenje opravili takoj 
ali pozneje (glejte odstavek "10 Pogosta in alarmna sporočila"). Če želite 
čiščenje izvesti takoj, ko se prikaže opozorilno sporočilo, preprosto priti-
snite „Ok“ in sledite navodilom po korakih na zaslonu (postopek čiščenja 
traja prib. 10 minut). 
Če čiščenja ne izvedete takoj, bo naprava ob vsakem vklopu ponovno 
javila alarm.
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Nadaljuj kot sledi:
1. Ko se pojavi alarm »Morate očistiti svojo napravo. Pritisnite OK za 

začetek (~10 min) «, pritisnite “Ok”;
2. Izvlecite rezervoar za vodo (A8) (sl. 3);
3. Odprite vratca poparnika, (A14) (sl. 46) ki so na desni strani;
4. Pritisnite navznoter dve obarvani tipki za sprostitev ( sl. 47) in sočas-

no izvlecite poparnik (A15) navzven;
5. Pritisnite "Naprej";
6. Izperite poparnik pod tekočo svežo vodo brez detergenta. Če je 

umazanija trdovratna, poparnik za 5 minut namočite v pitno vodo 
in nato z majhnim čopičem (E6)  odstranite preostalo umazanijo;

Pozor!  
SPERITE S SAMO VODO 
NE S ČISTILI - NE V POMIVALNEM STROJU

7. S čopičem očistite tudi morebitne ostanke kave na ležišču poparni-
ka, ki so vidni skozi vratca poparnika (A14);

8. Pritisnite "Naprej";
9. Ponovno vstavite poparnik na nosilec in ga pritiskajte dokler ne sli-

šite, da se zaskoči;
Opomba:
Če imate težave pri vstavljanju poparnika, ga morate (preden ga 
vstavite) nastaviti na pravilno velikost s pomočjo dveh ročic (sl. 48).

48

10. Ko ste ga ustavili preverite, da sta obe barvni tipki izstopili;
11. Zaprite vratca poparnika in se prepričajte, da je dobro pritrjen ter 

ponovno vstavite rezervoar za vodo;
12. Za zaključek postopka čiščenja bo naprava izpirala z vročo vodo iz 

dulca za kavo: pod dulce postavite 0,2-litrsko posodo in pritisnite 
„Naprej“. 

Naprava se segreje, opravi nekaj izpiranj in se na koncu vrne na domačo 
stran. 

Opomba: 
• V naslednjem prikazu zahteve za čiščenje, se bo vodeni postopek 

prikazal le, če po pritisnete "Preberi več", sicer pritisnite "Nare-
jeno", ko ste pravilno izvedli vse zgoraj opisane korake za čiščenje 
odstranljivega poparnika.

• Če želite dodatno očistiti poparnik, izklopite napravo (glejte 3.1.2 
Izklop) da poparnik postavite v pravi položaj in ga odstranite ter 
očistite, kot je navedeno zgoraj.

PU
SH
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9.6.2 Odstranjevanje vodnega kamna 
Odstranjevanje vodnega kamna je globinsko čiščenje naprave, s katerim 
se odstranijo ostanki vodnega kamna, ki se je morda ustvaril na krogoto-
ku, ki vodi vodo iz rezervoarja do skodelice.
Odstranjevanje vodnega kamna ne le podaljša življenjsko dobo naprave, 
ampak tudi znatno izboljša kakovost pripravljenih napitkov.
Kot je pojasnjeno v odstavku "8.12 Trdota vode", vas bo naprava opozori-
la, kdaj je pravi čas za odstranjevanje vodnega kamna, glede na število in 
vrsto pripravljenih napitkov ter trdoto uporabljene vode. Če je trdota vode 
pravilno nastavljena, vas bo naprava pozvala k odstranjevanju vodnega 
kamna z ustrezno pogostostjo.
V meniju nastavitev 8.2 Odstranjevanje vodnega kamnalahko kadar koli 
preverite, koliko časa je ostalo do naslednjega odstranjevanja vodnega 
kamna.

Pozor!
• Pred uporabo preberite navodila in etiketo sredstva za odstranje-

vanje vodnega kamna,navedeno na ovitku samega sredstva.
• Priporočamo le uporabo sredstva za odstranjevanje vodnega 

kamna De’Longhi. Uporaba neprimernih sredstev za odstran-
jevanje vodnega kamna, tako kot tudi neredno odstranjevanje, 
lahko povzroči pojav napak, ki jih ne krije garancija proizvajalca.

• Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna lahko poškoduje ob-
čutljive površine. Če se izdelek po nesreči razlije, takoj osušite.

Za odstranjevanje vodnega kamna

    EAN: 8004399327252

Sredstvo za odstranje-
vanje vodnega kamna

Odstranjevalec vodnega kamna De’Longhi

Posoda Priporočena prostornina: 2,0 L

Čas ~30 min

Odstranite vodni kamen, ko se na domači strani prikaže ustrezno sporoči-
lo (glejte odstavek "10 Pogosta in alarmna sporočila"): če želite takoj iz-
vesti odstranjevanje vodnega kamna, pritisnite "Ok" in sledite navodilom 
po korakih na zaslonu naprave. 
Če želite odstranjevanje vodnega kamna prestaviti na drug čas, pritisnite 
“Prekliči”:  simbol  (D2) na domači strani opominja, da je iz naprave treba 
odstraniti vodni kamen. (Sporočilo se bo prikazalo ob vsakem vklopu).
Za pristop meniju odstranjevanja vodnega kamna:

1. Pritisnite meni za nastavitve   (C1).
2. Listajte strani, dokler se ne prikaže postavka "Od.v.kamna";

POGLEJTE VIDEO 

https://youtu.be/-ob_2sft490?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/-ob_2sft490?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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3. Pritisnite "Začni" za vstop v postopek vodenega odstranjevanja vo-
dnega kamna;

4. Pritisnite »Začni« za zagon postopka;
5. Vstavite dulec za vodo (E1) (sl. 6);
6. Odstranite in izpraznite posodo za kapljevine (A7) in posodo za 

usedline (A19) (sl. 35): nato obe ponovno vstavite in pritisnite 
“Naprej”;

7. Odstrani rezervoar za vodo (A8), dvigni pokrov in (če je vstavljen) 
odstrani filter za vodo (E5). Popolnoma izpraznite rezervoar;

8. Sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna (E7) nalijte v rezervoar za 
vodo do ravni A (ustreza pakiranju za enkratno uporabo ali 100 ml), ki 
je natisnjena na notranji strani rezervoarja; nato dolivajte pitno vodo 
(en liter), dokler ne doseže ravni B (sl. 49). Ponovno vstavite rezervoar 
za vodo (s pokrovom) in pritisnite "Naprej";

9. Pod dulce postavite prazno posodo s prostornino vsaj 2,0 litrov (sl. 
50). Pritisnite "Naprej", da začnete postopek ("Nazaj", če se želi-
te vrniti na prejšnji zaslon, ali "X", če želite zapustiti postopek, ne 
pozabite odstraniti raztopine za odstranjevanje vodnega kamna iz 
rezervoarja).

Pozor! Nevarnost za opekline
Iz izlivov prihaja vroča voda, ki vsebuje kisline. Zato pazite, da ne pri-
dete v stik z raztopino.

Pozor!
Če se začetna faza odstranjevanja vodnega kamna prekine, poskrbite, 
da raztopina za odstranjevanje vodnega kamna ne ostane v rezervoarju

10. Zažene se program za odstranjevanje vodnega kamna in raztopina 
za odstranjevanje vodnega kamna izteka iz dulca za vročo vodo (E1) 
in za kavo, (A6) ter avtomatsko izvede serijo izpiranj v presledkih, da 
odstrani ostanke vodnega kamna iz notranjosti naprave;

Po nekaj minutah naprava zaključi prvo fazo odstranjevanja vodnega 
kamna, ki ji sledi faza izpiranja. Poglejmo kako:
11. Izpraznite posodo, ki ste jo uporabili za zbiranje raztopine za odstra-

njevanje vodnega kamna; 
12. Izvlecite rezervoar za vodo, ga izpraznite, dobro izperite s tekočo 

pitno vodo;
13. Rezervoar do ravni MAKS napolnite (sl. 51) s svežo vodo in ga vstavi-

te v napravo. Pritisnite »Naprej«;
14. Ponovno postavite prazno posodo za zbiranje raztopine za odstra-

njevanje vodnega kamna pod dulca in pritisnite "Naprej", da začnete 
izpiranje;

15. Vroča voda teče tako iz dulca za vodo (E1) kot iz dulca za kavo (A6);
16. Ko zmanjka vode v rezervoarju, izpraznite posodo za zbiranje vode 

po splakovanju;

B
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17. Odstranite rezervoar za vodo, znova namestite, če je bil prej odstra-
njen, filter za mehčanje. Za nadaljevanje pritisnite "Naprej";

18. Rezervoar napolnite s svežo vodo vsaj do ravni MAX (sl. 51) in ga 
ponovno vstavite v stroj ter pritisnite »Naprej«, za nadaljevanje;

19. Namestite prazno posodo za zbiranje raztopine za odstranjevanje 
vodnega kamna pod dulcema in pritisnite "Naprej", da začnete nov 
cikel izpiranja;

20. Ko zmanjka vode v rezervoarju izpraznite posodo za zbiranje vode za 
izpiranje, odstranite, izpraznite in znova vstavite posodo za zbiranje 
kapljevine (A7) in posodo za usedline, (A19) nato ju znova vstavite 
v napravo;

21. Izvlecite rezervoar za vodo, dolijte vodo do najvišje ravni (sl. 51) in jo 
postavite nazaj v aparat, nato pritisnite "Naprej";

22. Postopek odstranjevanja vodnega kamna je zaključen; pritisnite 
"Ok"; 

23. Naprava se hitro ogreje in se vrne na domačo stran.

Opomba:
• Normalno je, da je po celotnem ciklu odstranjevanja vodnega 

kamna v posodi za kavne usedline ostane voda (A19).
• Če se cikel odstranjevanja vodnega kamna ne zaključi pravilno (npr. za-

radi izpada napajanja z električno energijo) bo naprava ob ponovnem 
vklopu zahtevala ponoven zagon cikla;

• Če rezervoar za vodo ni napolnjen do oznake ravni MAKS, je treba 
izvesti še en cikel izpiranja. S tem se zagotovi, da v notranjosti 
naprave ni ostankov sredstva za odstranjevanje vodnega kamna. 
Preden zaženete izpiranje ne pozabite izprazniti posodo za zbiranje 
kapljevine.

9.6.3 Upravljanje trdote vode
Naprava po predhodno določenem času delovanja, ki je odvisen od trdote 
vode, zahteva odstranjevanje vodnega kamna. Po želji lahko napravo pro-
gramirate glede na dejansko trdoto vode v različnih regijah in nastavite 
pravilno pogostost odstranjevanja vodnega kamna. Zato priporočamo, da 
takoj nastavite pravo vrednost.

9.6.3.1 Merjenje trdote vode
1. Iz priloženega ovitka vzemite testni listič “Total hardness test” (E4) 

(v welcome pack).
2. Testni listič povsem potopite v vodo za približno eno sekundo.
3. Izvlecite listič in ga rahlo stresite. Po približno eni minuti se prika-

žejo 1, 2, 3 ali 4 kvadratki rdeče barve, glede na trdoto vode, vsak 
kvadratek pomeni 1 nivo.
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9.6.3.2 Nastavitev trdote vode
1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Pomikajte se po straneh, dokler ne vidite elementa "Trdota vode";
3. Pritisnite "Nastavi";
4. Pritisnite piko, ki ustreza stopnji trdote, zaznani s prejšnjim testom 

(glejte prejšnji odstavek), kot je določeno v naslednji tabeli:

°dH °e °f

Raven 1 0-7 0-8,75 0-12,6

Raven 2 8-14 8,76-17,5 12,7-25,2

Raven 3 15-21 17,6-26,25 25.3. 37,8

Raven 4 >21 >216,25 >37,8

5. Aparat je sedaj programiran v skladu z novo nastavitvijo trdote vode.
6. Pritisnite "<" za vrnitev v meni nastavitev.

9.6.4 Upravljanje filtra za vodo
Za dolgoročno ohranjanje dobre uporabe naprave priporočamo uporabo 
filtra za mehčanje vode De’Longhi (E5).
Za več informacij obiščite www.delonghi.com.

 EAN: 8004399327252
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9.6.4.1 Nameščanje filtra za vodo
Priporočamo, da filter namestite ob prvem zagonu. Nadaljuj kot sledi:

1. Pritisnite tipko  (C1).
2. Pomikajte se po straneh, dokler ne vidite elementa "Filter za vodo";
3. Pritisnite "Ok" in sledite vodenemu postopku. 
4. Odstranite filter iz embalaže in obračajte koledar, dokler se ne prikaže-

ta naslednja 2 meseca (sl. 52);
Opomba:
Filter ob normalni uporabi naprave traja dva meseca, če pa naprave z 
nameščenim filtrom ne uporabljate, traja največ 3 tedne.

5. Pritisnite "Naprej" za nadaljevanje ("Nazaj" za vrnitev na prejšnji za-
slon; "X" za preklic operacije);

6. Za aktiviranje filtra pusti, da voda teče skozi srednjo luknjo filtra dokler 
ne izhaja iz stranskih odprtin za več kot eno minuto (sl. 53). Pritisnite 
"Naprej".

7. Odstranite rezervoar za (A8) vodo iz naprave in ga napolnite s svežo 
pitno vodo, odstranite pokrov rezervoarja za vodo in potopite filter v 
rezervoar za vodo, pritisni sredino filtra 2-3 krat, da se sprostijo zračni 
mehurčki  (sl. 54). Pritisnite “Naprej” za prehod na naslednji korak.

8. Vstavite filter v njegovo ležišče (sl. 55) in pritisnite do konca. Zapri re-
zervoar s pokrovom. Pritisnite “Naprej” za prehod na naslednji korak;

9. Ponovno vstavite rezervoar v aparat;
10. Pod dulec za vodo postavite (E1) prazno posodo s prostornino vsaj 0,5 

litra in pritisnite “Naprej”, da aktivirate filter;
11. Naprava dovaja vročo vodo in se avtomatsko ustavi. Pritisnite "Ok" za 

vrnitev na domačo stran; 
12. Sedaj je filter aktiviran in napravo lahko uporabljate.

9.6.4.2 Zamenjava filtra za vodo
Uporaba filtra za mehčanje vode (glejte odstavek "9.6.4.1 Nameščanje fil-
tra za vodo") se lahko razume kot preventivno vzdrževanje, ki ima dvojno 
nalogo: 
• izboljšati kakovost vode, ki teče skozi krogotok naprave v vašo 

skodelico;
• zmanjšati pogostost odstranjevanja vodnega kamna iz naprave.
V meniju nastavitev lahko kadar koli preverite, koliko časa je ostalo do 
naslednje zamenjave\odstranjevanja filtra "8.11 Filter za vodo"). Za-
menjajte filter, ko se na domači strani pojavi ustrezno sporočilo (glejte 
odstavek "10 Pogosta in alarmna sporočila"): če želite takoj zamenjati 
filter, pritisnite “Ok” in sledite korakom za zamenjavo na zaslonu Če želite 
zamenjavo izvesti kdaj drugič, pritisnite “Prekliči”: na domači strani signalna 
lučka filtra  (D1) opominja, da je treba zamenjati filter.

252

0,5 L53

54

55
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Za menjavo filtra sledite naslednjemu postopku:
1. Pritisnite meni za nastavitve  (C1).
2. Pomikajte se po straneh, dokler ne vidite elementa "Filter za vodo": 

pritisnite »Začni«;
3. Pritisnite "Ok" za vstop v vodeni postopek;
4. Izvlecite posodo za vodo (A8) in iztrošen filter. 
5. Odstranite filter iz embalaže in obračajte koledar, dokler se ne prika-

žeta naslednja 2 meseca (sl. 52);
Opomba:
Filter ob normalni uporabi naprave traja dva meseca, če pa naprave z 
nameščenim filtrom ne uporabljate, traja največ 3 tedne.

6. Pritisnite "Naprej" za nadaljevanje ("Nazaj" za vrnitev na prejšnji 
zaslon; "X" za preklic operacije);

7. Za aktiviranje filtra pustite, da voda teče skozi srednjo luknjo filtra 
dokler ne izhaja iz stranskih odprtin za več kot eno minuto (sl. 53). 
Pritisnite "Naprej".

8. Rezervoar napolnite s svežo pitno vodo; odstranite pokrov rezervo-
arja za vodo in potopite filter v rezervoar za vodo, pritisnite sredino 
filtra 2-3-krat, da se sprostijo zračni mehurčki (sl. 54). Pritisnite 
“Naprej” za prehod na naslednji korak.

9. Vstavite filter v ustrezno ležišče (sl. 55) in ga pritisnite do konca. 
Zapri rezervoar s pokrovom. Pritisnite “Naprej” za prehod na nasled-
nji korak;

10. Ponovno vstavite rezervoar v aparat;
11. Pod dulec za vodo postavite (E1) prazno posodo s prostornino vsaj 

0,5 litra in pritisnite “Naprej”, da aktivirate filter;
12. Naprava dovaja vročo vodo in se avtomatsko ustavi. Pritisnite "Ok" 

za vrnitev na domačo stran; 
13. Sedaj je filter aktiviran in napravo lahko uporabljate.

9.6.4.3 Odstranitev filtra za vodo
Uporaba filtra za mehčanje vode (glejte odstavek "9.6.4.1 Nameščanje fil-
tra za vodo") se lahko razume kot preventivno vzdrževanje, ki ima dvojno 
nalogo: 
• izboljšati kakovost vode, ki teče skozi krogotok naprave v vašo 

skodelico;
• zmanjšati pogostost odstranjevanja vodnega kamna iz naprave.
V meniju nastavitev lahko kadar koli preverite, koliko časa je ostalo do 
naslednje zamenjave\odstranjevanja filtra »"8.11 Filter za vodo"«). 
Filter zamenjajte, ko se na domači strani pojavi ustrezno sporočilo (glejte 
odstavek "10 Pogosta in alarmna sporočila"): če želite iztrošeni filter 
odstraniti tako, pritisnite “Ok”. Če želite filter odstraniti kasneje, pritisnite 
“Prekliči”: na domači strani signalna lučka filtra  (D1) opozarja, da je filter 
naprave iztrošen.
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Za odstranitev filtra sledite naslednjemu postopku:
1. Pritisnite meni za nastavitve  (C1).
2. Pomikajte se po straneh, dokler ne vidite elementa "Filter za vodo": 

pritisnite »Začni«;
3. Pritisnite "Ok" za vstop v vodeni postopek;
4. Izvlecite posodo za vodo (A8) in iztrošen filter;
5. Pritisnite „OK“, da napravi javite odstranitev filtra („Nazaj“ za vrnitev 

na prejšnji zaslon; „Izbriši“ za preklic postopka);
6. Ponovno vstavite rezervoar v aparat.
7. Pritisnite »Zapri« za zaključek postopka.
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Eletta Explore

• Količina vode v rezervoarju (A8) 
ne zadostuje za pripravo napitka in 
kmalu bo treba izprazniti posodo za 
usedline.

• Naprava zahteva izvedbo obeh 
dejavnosti: na ta način nadaljnji 
posegi ne bodo več potrebni in brez 
prekinitve bo mogoče zapored točiti 
več pijač.

 (Napolni rezervoar za vodo s svežo vodo. 
Izpraznite posodo za zbiranje kapljevine in posodo za usedline) 

10 POGOSTA IN ALARMNA SPOROČILA

v tem razdelku najdete seznam možnih opozoril in alarmov, razvrščenih v naslednje skupine:
• 10.1 Sporočila o rezervoarju za vodo in posodi za usedline
• 10.2 Sporočila o poparniku
• 10.3 Sporočila o kavi v zrnju in mleti kavi
• 10.4 Sporočila o vrčih
• 10.5 Alarmna sporočila
• 10.6 Sporočila o čiščenju in odstranjevanju vodnega kamna

10.1 Sporočila o rezervoarju za vodo in posodi za usedline

Please insert the water tank
• Rezervoar za vodo (A8) ni vstavljen.
•  Preverite, ali je rezervoar pravilno 

vstavljen. Po potrebi ga izvlecite in 
ponovno potisnite do konca.

• V rezervoarju (A8) ni dovolj vode.
• Odstrani rezervoar in ga napolni 

s svežo pitno vodo nad 1. raven, 
vstavite ga v aparat.

 (Napolnite rezervoar za vodo do ravni
MAKS Prepričajte se, da ste napolnili čez raven 1) 

 (Vstavi rezervoar za vodo) 

Please fill the tank with fresh water up to the
MAX level. Make sure it's filled above Level 1

Fill water tank with fresh water.
Empty drip tray and grounds container



75

• Posoda za usedline (A19) je polna ali 
je bila izpraznjena pred več kot 72h. 
(Ne pozabite, da je treba posodo 
za usedline izprazniti vsakih 72 
ur, tudi če ni polna, da se izognete 
neprijetnim vonjavam in plesni.) 

• Očistite, kot je opisano odstavku 
»9.3.1 Čiščenje posode za usedline«.

Please empty the drip tray and grounds container

• Posoda za usedline (A19) in posoda 
za zbiranje kapljevine (A7) sta 
odstranjeni z naprave.

• Vstavi posodo za usedline in posodo 
za zbiranje kapljevine.

Please insert grounds container and drip tray

10.2 Sporočila o poparniku

• Po čiščenju niste ponovno vstavili 
poparnika (A15).

• Vstavi poparnik, kot je opisano v 
odst. "9.6.1 Čiščenje enote poparnika"

PU
SH

Please insert the brewing unit

 (Izpraznite posodo za zbiranje kapljevine in posodo za usedline) 

 (Vstavi posodo za usedline in posodo za zbiranje kapljevine) 

 (Vstavi enoto poparnika) 
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• Izbrana je bila priprava, ki zahteva 
več mletij in točenj.

• Prepričajte se, da sta posoda za 
zrna in rezervoar za vodo polna, in 
začnite pripravo.

To make a Coffee Pot, I need to brew more than once. Fill the water 
tank up to MAX level and make sure bean container is not empty

Ok

• Mletje je predrobno, zaradi česar 
kava prepočasi ali sploh ne izteka.

• Pritisnite "OK" za vrnitev na domačo 
stran. Ponovite pripravo z izbiro pri-
lagoditev napitka za manjšo inten-
zivnost (glejte odst. "4.1.2 Prilagajan-
je toplih kavnih napitkov" ali "4.2.2 
Prilagajanje hladnih kavnih napitkov 
(Cold Brew in Over Ice) ").

I could not deliver the drink. Adjust the coffee grinder by 
increasing 1 position at time

Ok

• Izbrali ste funkcijo za pripravo s 
pred. mleto kavo, vendar niste nasuli 
dovolj pred. mlete kave. 

• Odprite vratca in se prepričajte (A2), 
ali je lijak (A13) zamašen, nato vsujte 
razano merico (E2) pred. mlete kave 
in pritisnite “OK” za nadaljevanje s 
pripravo.

Please add your preferred pre-ground coffee - 
max: one measure!

Ok

• Ni več kavnih zrn.
• Napolnite posodo za kavo v zrnih in 

pritisni »OK«, da lahko nadaljujete s 
pripravo.

10.3 Sporočila o kavi v zrnju in mleti kavi

Ok

Back

Please fill the bean container then press OK to continue

 (Dodaj mleto kavo po želji. 
Največ eno merico!) 

 (Napolnite posodo za kavna zrna in pritisnite Ok za nadaljevanje) 

 (Za pripravo Vrč za Kavo moram večkrat izločati.  
Napolni rezervoar za vodo vsaj do nivoja MAKS in posodo za zrna) 

 (Ni mi mogoče pripraviti napitka. Nastavi mlinček, obrni 
gumb za en položaj) 
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10.4 Sporočila o vrčih

• Na zaslonu je bil izbran vroč mlečni 
napitek.

• Vrč postavite na priključek za vrč za 
mleko/pripomočke

• Na zaslonu je bil izbran vroč mlečni 
napitek, vendar je bil vstavljen vrč 
LatteCrema Cool.

• Vrč LatteCrema Hot postavite 
na priključek za vrč za mleko/
pripomočke

• Na zaslonu je bil izbran hladen 
mlečni napitek.

• Vrč postavite na priključek za vrč za 
mleko/pripomočke

• Na zaslonu je bil izbran hladen mlečni 
napitek, vendar je bil vstavljen vrč 
LatteCrema Hot.

• Vrč LatteCrema Cool postavite 
na priključek za vrč za mleko/
pripomočke

 (Vstavi vrč za toplo mleko) 

Please insert the Hot milk carafe

Are you sure that's the right carafe? Please insert the hot drinks carafe
 (Uporabljaš pravi vrč? Vstavi vrč za toplo mleko) 

 (Vstavi vrč za mrzlo mleko) 

 (Uporabljaš pravi vrč? Vstavi vrč za mrzlo mleko) 

Please insert the Cold milk carafe

Are you sure that's the right carafe? Please insert the cold drinks carafe
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• Gumb za nastavljanje pene ni v 
pravem položaju za pripravo napitka.

 Obrnite gumb v položaj za peno, 
ki je priporočen za izbrani napitek 
(glejte odst. 4.3.3 Nastavljanje 
pene vrča “LatteCrema Hot”) 

Turn the milk froth adjustment dial 
to a milk froth position

• Gumb za nastavljanje pene ni v 
pravem položaju za pripravo napitka.

 Obrnite gumb v položaj za peno, 
ki je priporočen za izbrani napitek 
(glejte odst. 4.4.3 Nastavljanje 
pene vrča “LatteCrema Cool”) 

Turn the milk froth adjustment dial 
to a milk froth position

• Vrč LatteCrema Hot je še vedno v 
napravi. 

• Pripravite druge napitke ali izvlecite 
vrč, da ga odložite v hladilnik.

Store milk carafe in the fridge

• Vrč LatteCrema Cool je še vedno v 
napravi. 

• Pripravite druge napitke ali izvlecite 
vrč, da ga odložite v hladilnik.

 (Vrč za mleko hrani v hladilniku) 

 (Nastavitveni gumb obrnite na
enega položajev za mlečno peno) 

 (Nastavitveni gumb obrnite na
enega položajev za mlečno peno) 

 (Vrč za mleko hrani v hladilniku) 

Store milk carafe in the fridge
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• Če morate takoj pripraviti drugi na-
pitek, pritisnite "Prekliči" in natočite 
želeni napitek, vendar ne pozabite 
očistiti, tako da gumb obrnete na 
Clean, preden odstranite vrč in ga 
postavite v hladilnik. Po vsaki prip-
ravi toplih napitkov na osnovi mleka, 
naprava zahteva čiščenje (funkcija 
Clean) vrča.

• Postopajte kot je navedeno v odstav-
ku "9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po 
vsaki uporabi" (funkcija clean).

Clean

Place a container under milk spout.
Turn dial to CLEAN position

• Če morate takoj pripraviti drugi na-
pitek, pritisnite "Prekliči" in natočite 
želeni napitek, vendar ne pozabite 
očistiti, tako da gumb obrnete na 
Clean, preden odstranite vrč in ga 
postavite v hladilnik. Po vsaki pripra-
vi hladnih napitkov na osnovi mleka, 
naprava zahteva čiščenje (funkcija 
Clean) vrča.

• Postopajte kot je navedeno v odstav-
ku "9.2.2.1 Čiščenje vrča za mleko po 
vsaki uporabi" (funkcija clean).

Clean

Place a container under milk spout.
Turn dial to CLEAN position

Cancel

Cancel

• Za ohranjanje učinkovitosti sistema 
LatteCrema redno čistite vrče.

• Pritisnite "Začni" in sledite postopkom 
po korakih.

To make the perfect froth every time, my milk carafes need a deep 
clean periodically. Let me show you the best way to clean them

 (Za optimalno penjenje je treba redno čistiti vrče za mleko. Naj vam 
pokažem, kako jih najbolje očistiti) 

StartLater

 (Postavi posodo pod dulec 
za mleko

Obrni gumb na CLEAN) 

 (Postavi posodo pod dulec 
za mleko

Obrni gumb na CLEAN) 
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• Mletje je predrobno, zaradi česar 
kava prepočasi ali sploh ne izteka.

• Pritisnite "OK" za vrnitev na domačo 
stran. Ponovite pripravo z izbiro pri-
lagoditev napitka za manjšo inten-
zivnost (glejte odst. "4.1.2 Prilagajan-
je toplih kavnih napitkov" ali "4.2.2 
Prilagajanje hladnih kavnih napitkov 
(Cold Brew in Over Ice) ").

• Notranjost naprave je zelo umazana
• Natančno očistite napravo, kot je 

to opisano v pogl. 9 Čiščenje in 
vzdrževanje u. Če se po čiščenju še 
vedno prikaže sporočilo, se obrni na 
servisno službo in /ali na pooblaščeni 
servisni center.

The ground is too fine. Please reduce intensity or adjust the 
grinder using the dedicated function in my settings

 (Mletje je predrobno. Zmanjšaj intenzivnost
ali nastavi mlinček za kavo s pomočjo

ustrezne funkcije v nastavitvah naprave) 

General alarm: 
Please refer to user manual / Coffee Link App

 (Splošni alarm:
Preveri v navodilih za uporabo / aplikaciji Coffee Link ) 

Ok

• Filter za mehčanje vode je iztrošen
• Pritisnite "Ok", če želite zamenjati 

filter, ali "Prekliči", če nameravate to 
storiti kdaj drugič. Sledite navodilom 
v pogl. 9.6.4.2 Zamenjava filtra za 
vodo

• V hitrem zaporedju je bilo natočenih 
veliko napitkov, zato se je naprava 
pregrela

• Počakajte, da bo naprava ponovno 
pripravljena za uporabo

Please replace the water filter. 
Press Ok to start

 (Zamenjaj filter za vodo.
Pritisni Ok za začetek) 

The machine is too hot

 (Naprava je prevroča) 

OkCancel

10.5 Alarmna sporočila 
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• Označuje, da je iz stroja treba 
odstraniti vodni kamen.

• Če želite opraviti odstranjevanje 
vodnega kamna, pritisnite “Ok” in sl-
edite vodenemu postopku, v naspro-
tnem primeru pritisnite "Prekliči": 
v tem primeru se na domači strani 
pojavi signalna lučka,  ki opomin-
ja, da je treba opraviti odstranjevanje 
vodnega kamna (glejte poglavje "8.2 
Odstranjevanje vodnega kamna").

The machine needs to be descaled.
Press Ok to start (~30min) 

 (Opraviti je treba odstranjevanje vodnega kamna iz aparata.
Pritisni Ok za začetek (~30 min) ) 

OkCancel

• Uporabili ste preveč kave.
• Izberite manjšo intenzivnost (glejte 

4.1.2 Prilagajanje toplih kavnih 
napitkov in 4.2.2 Prilagajanje hladnih 
kavnih napitkov (Cold Brew in Over 
Ice) ) ali zmanjšajte količino mlete 
kave (največ 1 merica). Pritisnite "Ok", 
da se vrnete na domačo stran, ali 
počakajte, da sporočilo izgine.

• Uporabili ste preveč kave.
• Izberite manjšo intenzivnost (gle-

jte 4.1.2 Prilagajanje toplih kavnih 
napitkov in 4.2.2 Prilagajanje hladnih 
kavnih napitkov (Cold Brew in Over 
Ice) ).

• Če je prisoten filter za mehčanje 
vode, je morda v filtru prisoten zračni 
mehur, ki preprečuje iztekanje.

• Pritisnite »Ok« in odtočite malo vode 
(glejte 4.5 Priprava vroče vode) dok-
ler se pretok ne uredi. Če težava os-
taja, odstranite filter (glejte 9.6.4.3 
Odstranitev filtra za vodo) 

Please select a lighter intensity or reduce
pre-ground coffee quantity

 (Izberite manjšo intenzivnost 
ali zmanjšajte količino pred. mlete kave) 

I am unable to complete your drink.
Reduce the intensity and try again

 (Ni mi mogoče pripraviti napitka. 
Zmanjšaj intenzivnost in poskusi ponovno) 

Ok

Ok
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• Samo povezani modeli:
• Pri pripravi Espressa s tehnologijo 

Bean Adapt Technology je prišlo do 
napake.

• Pritisnite „OK“, za vrnitev na glavni 
zaslon. Za spreminjanje parametrov 
se povežite z aplikacijo.

• Hidravlični tokokrog je prazen
• Pritisnite "Ok", da napolnite tokokrog: 

dostava se samodejno ustavi. Običa-
jno je, da je po polnjenju v posodi 
za (A22) kapljevino voda. Če težava 
ostaja, preverite, ali je rezervoar za 
vodo (A8) vstavljen do konca.

• Vstavljen je nov filter za mehčanje 
(E5) 

• Prepričajte se, da ste pravilno up-
oštevali navodila za vstavljanje nove-
ga filtra (odst.  "9.6.4.1 Nameščanje 
filtra za vodo" in "9.6.4.2 Zamenjava 
filtra za vodo"). Če težava ni odprav-
ljena, odstranite filter (odst. "9.6.4.3 
Odstranitev filtra za vodo").

• Samo povezani modeli:
• Pri pripravi Espressa s tehnologijo 

Bean Adapt Technology je prišlo do 
napake.

• Pritisnite „OK“, za vrnitev na glavni 
zaslon. Za spreminjanje parametrov 
se povežite z aplikacijo.

 (Žal optimizacija Bean Adapt Technology ni mogla narediti 
pripravka) 

I'm sorry, the Bean Adapt Technology optimization was unable 
to continue with the preparation

The water circuit is empty. 
Press Ok to start the filling process

 (Tokokrog za vodo je prazen.
Pritisni Ok za začetek polnjenja) 

I am unable to complete your drink. Please access the Bean 
Adapt Technology in the Coffee Link app and repeat setup

 (Ni mi mogoče pripraviti napitka. 
Pojdite v Bean Adapt Technology v aplikaciji Coffee Link in 

ponovite konfiguracijo) 

Ok

Ok

Ok
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• Zahteva za globinsko čiščenje 
naprave.

• Za čiščenje pritisnite OK: ob prvi 
zahtevi za čiščenje naprava razloži 
celoten postopek po korakih. Če 
želite pri naslednjih zahtevah za 
čiščenje dostopati do celotnega 
zaporedja, pritisnite „Preberi več“. 
Če želite čiščenje prestaviti na drug 
čas, pritisnite “Prekliči”.

The machine needs to be cleaned. Press Ok to start
 (~ 10 min) 

 (Očistiti moraš svojo napravo. Pritisnite OK za začetek
 (~ 10 min) ) 

Ok

10.6 Sporočila o čiščenju in odstranjevanju vodnega kamna

• Aparat je zaznal nečistoče v 
notranjosti.

• Počakaj, da se naprava vrne v stan-
je pripravljenosti za uporabo in 
ponovno izberi želeni napitek. Če se 
težava nadaljuje, se obrni na poo-
blaščeni servisni center.

• Za zahtevani postopek je treba 
vstaviti dulec za vodo.

• Vstavi dulec za vodo in ga potisni do 
dna: naprava odda zvočno opozorilo 
(če je funkcija zvočnega opozorila 
aktivna.

Just doing a little cleaning. I'll be back in a few seconds

 (Izvajam čiščenje. Takoj se vrnem) 

Please insert the water spout
 (Vstavi dulec za vodo) 

Ok

Cancel
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• Aparat se ne vklopi
Vtič (A9) ni dobro vstavljen v vtičnico

• Kava ni vroča (1) 
Od zadnje priprave so minile 2-3 minute in notranji tokokrog naprave 

se je ohladil: priporočljivo je, da ga izperete z vročo vodo.
Na domači strani pritisni  za vstop v z nastavitvami

 (glejte odstavek "8.1 Izpiranje").

• Kava ni vroča (2) 
Pred pripravo nisi ogrel skodelic. 

Skodelice segrej tako, da jih izpereš s toplo vodo 
 (Opomba: lahko se uporablja funkcija, opisana v odstavku "4.5 

Priprava vroče vode").

• Kava ni vroča (3) 
Temperatura, nastavljena za pripravo kave, je nizka. V nastavitvenem 

meniju izberite višjo temperaturo:
na domači strani, pritisnite  (glejte odstavek "8.5 Temperatura kave").

• Kava ni vroča (4)  
Potrebno je odstranjevanje vodnega kamna: postopajte, kot je opisano 

v odstavku "8.2 Odstranjevanje vodnega kamna".
Nato preverite, ali nastavljena trdota vode ustreza trdoti vode, ki 

se uporablja v vašem vodovodnem sistemu (glejte odstavek "9.6.3.1 
Merjenje trdote vode" in "9.6.3.2 Nastavitev trdote vode".

• Kava ni polnega okusa in ima malo kreme (1) 
Kava je pregrobo mleta. Aktivirajte funkcijo Bean Adapt iz aplikacije 

(samo pri povezanih modelih) ali nastavite mletje po praktičnem rikazu 
v meniju nastavitev: na domači strani pritisnite  (glejte odstavek "8.4 

Nastavljanje mletja").

11 Pogosts vprašanja 
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• Kava prepočasi izteka ali izteka po kapljicah (1) 
Kava je predrobno mleta. Aktivirajte funkcijo Bean Adapt iz aplikacije 
(samo pri povezanih modelih) ali nastavite mletje po praktičnem rikazu 
v meniju nastavitev: na domači strani pritisnite  (glejte odstavek "8.4 

Nastavljanje mletja").

• Kava ni polnega okusa in ima malo kreme (2) 
Kava ni primerna.

Uporabi kavo za naprave espresso.

• Kava ni polnega okusa in ima malo kreme (3) 
Kava ni sveža: embalaža je bila nekaj časa odprta in je izgubila okus.

• Skuhana kava je razvodenela
Če je funkcija Bean Adapt aktivna (samo pri povezanih modelih), 

vstopite v nastavitve iz aplikacije in spremenite parametre ali 
intenzivnost napitka (4.1.2 Prilagajanje toplih kavnih napitkov in 4.2.2 

Prilagajanje hladnih kavnih napitkov (Cold Brew in Over Ice) ) 

• Mleko ima velike mehurčke ali brizga iz dulca mleka ali je rahlo 
penast (1) 
Kravje mleko ali rastlinske napitke uporabljajte pri temperaturi 

hladilnika (približno 5 °C). 
Če rezultat še vedno ni tak, kot želite, poskusite zamenjati vrsto mleka. 

Za rastlinske napitke priporočamo uporabo različic "Barista".

• Mleko ima velike mehurčke ali brizga iz dulca mleka ali je rahlo 
penast (2) 

Skrbno očistite pokrov vrča za mleko, kot je opisano v odstavkih "9.2.2.1 
Čiščenje vrča za mleko po vsaki uporabi" in "9.2.2.2 Popolno čiščenje 

vrča za mleko".
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• Napitka To Go je preveč ali izhaja iz skodelice travel mug
Izbrana količina ni primerna za velikost skodelice travel mug (glejte 

poglavje "5 To go u").

• Poparnika (A15) ni mogoče izvleči.
Poparnik lahko odstranite po izklopu (glejte odstavek "3.1.2 Izklop").

• Prostor za skodelice (A3) je vroč.
Pripravljenih je bilo več napitkov zaporedoma.

• Na koncu postopka odstranjevanja vodnega kamna je treba 
aparat dodatno izprati.

Med ciklom izpiranja rezervoar (A8) ni bil napolnjen do ravni MAKS
Postopaj po zahtevah naprave, izprazni najprej posodo za zbiranje 

kapljevine (A7), da bi se izognil razlitju.
Glejte odstavek "8.2 Odstranjevanje vodnega kamna".

• Naprava oddaja oblačke pare iz pladnja za zbiranje kapljevine (A7) 
in/ali, na površini na katero je postavljena naprava, je prisotna 
voda.
Po čiščenju rešetka pladnja ni bila ponovno nameščena (A21).

Postavite rešetko pladnja nazaj v pladenj za kapljanje.

• Aplikacija ne dela
Nepravilno delovanje aplikacije. Zaprite in ponovno zaženite aplikacijo.
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12 TEHNIČNI PODATKI
Napetost: 220-240 V~ 50-60 Hz maks 10 A
Moč:  1450W
Tlak:  1,9 MPa (19 bar) 
Prostornina rezervoarja vode: 1,8 l
Mere DxŠxV: 260x450x385 mm
Dolžina kabla: 1250 mm
Teža (različna glede na model):  10/11 kg
Največja vsebnost posode za kavno zrnje: 300 g

De’Longhi si pridržuje pravico, da kadarkoli spremeni tehnične in estetske 
značilnosti, ne da bi pri tem spreminjala delovanje in kakovost izdelkov.

12.1 Nasveti za varčevanje z energijo
• Za zmanjšanje porabe energije po pripravi enega ali več napitkov, od-

stranite vrča za mleko ali pripomočke.
• Nastavite čas za avtomatski izklop na najnižjo vrednost (glejte 

odstavek "8.9 Nastavi avtomatski izklop");
• Zaženite varčevanje z energiji (glejte odstavek "8.10 Splošno");
• Ko aparat to zahteva, zaženite cikel za odstranjevanje vodnega kamna.
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